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નિવેદન 


“જદ. જે. અધ્યયન-સ'શેોધન વિધાભવનની 
પ્રવૃત્તિનાં સુખ્ય બે અગ છેઃ એક અધ્યાપન અને ઔજુ 
અધ્યયન-સ'શેધન. આ બીજા અગનાં પરિણામ પ્રકટ 
કરવા થોગ્ય થતાં લેખો દ્વારા કૈ નાના મોટા ત્રથે દ્વારા 
પ્રકટ કરવાની ચેો।જના રાખવામાં આવી છે. આ યોજનામાં 
'સુંભઈ સરકાર ૧૯૩૯ના માર્ચમાં મજૂર કરેલી ચોજનાનેા 
પણુ સમાવેશ થાય છે. વિદાભવન તરફથી “ વિઘ્િપતિસ્તાર 
વ્યાખ્યાનો? તેમ જ “સ જશેોધત-નવાખ્યાનો?” પ્રતિષ્ઠિત 
વિદ્ઠાનો પાસે અપાવવાની જે ચોજના છે તે પ્રમાણ્‌ આપ- 
વામાં આવેલાં વ્યાખ્યાને! લિખિતર્‌પમાં મેળવી આ યોજના 
પ્રમાણે પ્રસિદ્ધ કરવામાં પણુ આવે છે. એ અન્વયે સ્વ. પ્રો. 
નવલરામ જ. ત્રિવેદીએ “શ્ઞામળાનું વ ્તોસા હિત્ય 7” એ 
ગિષય ઉપર ઈ. સ. ૧૯૪૪ માં આપેથું “ક્ઘિડિસ્તાર 
વ્યાખ્યાનમાળા ”તુ' આ વ્યાખ્યાન પ્રકટ કરવામાં આવે છે. 
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શામળનું વાર્તાસાહિત્ય' 


શામળની ફૃતિએમો 


“શ્‌દુમળના વાર્તાસાહિત્ય વિરો વિચાર કરતાં પહેલાં એક પ્રશ્રતું 
યતરાકરણુ કરવાની આવશ્યકતા છે, અતે તે તો તેતી સંદિગ્ધ 
ફેતિએ. શ્રામળના નામે ચડેલી નીચેતી કૃતિએ હું આ પ્રકારની 
ગણું છું : ગુલબંકાવલી, સુંદર કામદાર, ભેજની કથા, જહાંદારશ્ના 
આદશ્ચરાઠ, અને વિધાવિલાસિની. આ પ્રશ્નતી વિગતવાર ચર્ચા મે' 
અન્યત્ર કરી છે૨ મારે તે વાંચવાની જિસ્ઞાસુઓને વિનંતિ કરીને જ 
'ફું મારા વિષયમાં આગળ ચાલીરા. 


ગામળની કૃતિઓતી સોથી પ્રથમ વાદી તેણે પોતે જ આપી 
છે,? ત્યાર પછી કવિ નર્મદાયાંકરે અને કવીશ્વર દલપતરામે શ્વામળની 
કૃતિઓની આપેલી યાદીઓ અતુક્રમે “'નમ'ગદ' અને “શામળ સતસઈ'- 
માં મળે છે, તે એકરમાં મે' જેને સંદિગ્ધ ગણી છે તે વાર્તાઓમાંથી 
એકેનું નામ ગણાવવામાં આવ્યું નથી. તેથી મે' મંદિમ્ધ માનેલી 
“મુતિઓનું અર્વાચીનપણું કેટલેક ગમશે સિદ્ધ કરવામાં સહાય મળે છે. 
છતાં આ ખાખતતે। છેવટનો નિષ્યું'ય તો સમય જ આપી ચાક. 


આ પ્રમાણે મંદિગ્ધ કૃતિએ બાદ કર્યા પછી શ્ામળની તીચે 
પ્રમાણેની ગૃતિએઓ રહે છે : 

સિહ્ઢાસન ખકોસી, સુદ્ાખહાંતેરી,૪ તંદબત્રીસી, પદ્માવતી, 
 ઉણમકમસંવાદ, મદનમોહના, બરાસંકસ્તૂરી અને ચંદ્રચંદ્રાવતી. 


નન્ઝ#કરઇ વળજનઇ નાઝ (૨. “૦૧૧૦૦૦ આ.-૦૯૦-.-ન--૦-૦૧-- ---૦ 


૨. તા. ૨૦-૧--'૪૪ ના રોજ ગુજરાત વર્નાક્યુલર સેસસાચટીના અતુસ્તાતક 
અને સશે।ધન વિભાગના ઉપક્મથી પ્રેમાભનાઇ ડોલમાં આપેલું વ્યાખ્યાન 
૨. શ્રામળની સંદિગ્ધ કૃતિએ (પછીથી ઇપાચેલે લેખ-“ખબુદ્ધિપ્રકારા,'” 
“શૂર્ષી ૯3) પુ, ૬૯-૫૯) 
૨. સુડાખડ્ડેતેરી વાર્તા 1૬ મી (ચર્ચા માટે જીએ પરિરિષ્ટ ૧.) 


૨] શામળતું વાર્તાસાહિત્ય 


આ મૃતિઓ વિશે વિચાર કરતાં શ્રામળના સંબંધમાં ચર્ચાતા 
એક ખાસ પ્રશ્નને સફઆાતમાં જેઈ લેવાની જરૂર છેં, અને તે છે 
શામળની “ મૌલિકતા. 


શામળની મોશિકતા 


શામળની કૃતિઓ મૌલિક છે ત્યારે પ્રેમાનંદની પરાવલ'બી છે 
ઝમ વારવાર કહેવાય છે અને તે માટે શામળતી “કહું કથે તે શ્રાને। 
કતિ ?' એ ઉક્તિતોા! ઉપયોગ કરવામાં આવે છે. પણુ આ ન્નતની 
મોલિકતાના દાવો કરવાની પ્રથા આપષ્નરા દેશના સાહિત્યમાં નથી. 
આપણે ત્યાં તો ખરું ન્નેતાં તેથી ઊલટી જ પ્રષા।લિકા છે કે મોટામાં 
મોરા લેખક પણુ પોતાની કૃતિ માટે ન્નણીતું વસ્તુ જ પસંદ કરે છે. 
એટલું જ નહિ પણુ પૂવે ચઈ ગમૈલ્ કવિજને1તા માર્મ'નું અનુસરણુ 
કરવામાં આ લેખકેાતે ગોરવ લાગે છે. રામાયણુના ન્નણીતા વસ્તુને 
સુવ'શમાં ગૂયનાર કાળિદ્દાસ કહે છે-- 

ભથવા જતવાનટ્ટારે નશેડદ્મિન્‌ પૂર્યણરેમિઃ । 
મળો વગ્રતમૂટ્ીને યુકલવાલ્તિ મે મતિ: ॥ 

પુર્વે થઈ ગયેલા કવિજનાને આ પ્રમાણે અંજલિ આપવાની 
પ્રયા આપણા સાહિત્યમાં તો પ્રાચીન કાળથી જ ચાલી આવે છે. અને : 
તે જ પ્રમાણે શ્ામળે પથ પોતાની કૃતિઓમાં વારવાર કયુ છે : 

સંસ્કૃત કાલૌદાસફૃત, નિરખ્યા ત્રથ જે નેહ, 

તે પ્રાકૃત પ્રીતે 52, તમ કૃપાથી તેહ. 

હ 4 દ: 

સંસ્કૃતમાંથી શૈધિયું, પ્રાકૃત કીધું પૂર; 

ભોજપ્રબંધ શરતખૈડમાં, નારાયણુનું નૂર. 

સામળે સ્વત-ત્ર રીતે વાર્તાનું વસ્તુ રેોાધ્યું. હોય એવું દષ્ટાંત" 
માત્ર “ ભાભારામની વાર્તા (મત્રીસ પૂતળી)' છે. બીજુ કોઈ દષ્ટાંત - 


'શામળની મોલિક્તા [૯ 


મને દેખાયું નથી. શ્રી મ'જુલાલ મજમૂદારે આ સં'બંષમાં લખ્યું છે :7 
“પટલીક નાર તો શામળ શટમાં ઊ'ચી સજનગ્રકિતનાં પણુ દશ્ય'ન 
આપણષુને થાય છે. એક જ ઉદાહરણુ ખસ થશે. “ વૈતાળ પચીસી 'તી 
શરૂઆતમાં સિદ્ધ ગુરશ્ચિષ્યતી સ્પર્ધાની સ્વત'ત્ર કલ્પિત ચમત્કારિક 
ગ્યાખ્યાવિકા ગોઠવીને, કવિએ પછી આવનારી પચીસ નાતોને માટે 
સુદર પક્ાદૂશૂમિ ઊભી કરી છે. તે પ્રશંગ મૂળ સસ્કૃત ગ્રથમાં 
અથવા તો ખીન્ન જેત કવિઓએ કરેલાં તે વાર્તાનાં સ'સ્કરણામાં 
પણુ નથી.” એ વાત બરાબર છે કે જે સાધતે। શ્રી. મજમૂદારે ઉપર 
ગણાવ્યાં છે તેમાં શ્રામળની “મડાપચીસી'તી શ્ઞારૂઆંતતી આખ્યાયિકા 
નથી; પરંતુ 'વેતાલપ ચવિ'શ્રતિ'નાં તિખેટન તથા માંગોલિમન ભાષામાં 
થયેલાં ભાષાન્તરોમાં આને મળતી આખ્યાયિકા પ્રારંભમાં મળી 
આવે છે. તેનો સાર નીચ પ્રમાણે છે :5 


હિંદના મધ્ય પ્રદેશમાં એક રાન્યમાં સાત ભાઈએ। રહેતા 
હતા, જે સવે ન્નદૂગર હતા. તેનાથી એક માપ્ંલ દૂર એક રાન્ન 
રહેતો હતો જેને ખે પુત્રો હતા. તેમાંથી મોટા આ 4નદૂગર ભાઈએ! 
પાસ ન્નદૂ શીખવા ગથૈ. ત્યાં તે સાત વર્ષ સુધી લણ્યે।, પશુ તેને 
“દૃનું રહસ્ય શીખવવામાં આવ્યું નડિ. એક દિવસ નાતે! ભાઈ 
મોટા ભાઈને માટે ભાંત લઈને ગયે ત્યારે તેણે ખારણાતી તિરાડ- 
માંથી નદૂનું રહસ્ય ન્નેઈ લીધું. પરતુ કદાચ જાદૃગરા આ નણી 
ગયા હે।ય તો પોતાનું આવી જ ખને, એટલે બન્ને ભાઇએ પોતાને 
ઘેર નાસી આંબ્યા અને નાનો ભાઈ ઘોડે બની ગયે. મોટાને આની 
ખબર પડી નહિ એટલે તેણે તો માન્યું કે નાના ભાઈ પાસે ઘોડે 
તે! સરસ છે; એટલે તે તેના ઉપર સવાર થઈ ફેરવા નીકળી પડયો, 


કવિ શામળ” (વરોદરા સાહિત્ય સશા) 
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૪] શામળતું બાર્તાસાહિત્ય 


પણુ ન્નદૂના બળથી એ ન્નદૃૂગરોની પાસે જ ખે ચાઈ ગયે।. તેમણે તેતી 
પાસેથી ધોડે વેચાતો લીધો અને તેને મારી નાખવાની તેયારી કરી, 
એટલે ધેોડો માછલી ખની ગયે. સાત નદૂગરે તેતે પકડવા બગલા 
બનવા અને તેને જયાં પકડવા ગયા ત્યાં તો કખૂતર થઈ ગયે! ન્નદૂગરે। 
બાજ ખની તેતી પાછળ પડયા એટલે પેલે નાતો ભાઈ નાસીને 
ગુફામાં તપ કરતા નાગાજુ'નના ખોળામાં ભરા્ધ ગયે!. ત્રદપિએ 
તેના ગભરાટતું કાર પૃઠ્યું ત્યારે તેણે ટલું “સાત નતદૂમરા મારી 
પાછળ પડવા છે. ડું હવે તમારી માળાને! મેર બની જઉં છું, તો તમે 
તેઓ આવે ત્યારે માળા તોડી નાખી મને તમાશા મૉંમાં સંતાડી 
દેશ્ને' ત્રડષિએ માળાના મષુકા વેરી નાખ્યા એટલે તેનાં જીવડાં ખની 
ગયાં અતે ન્નદૂગરે। ફૂકડા ખની તે ચપોચપ ચષુવા લાગ્યા, એટલે 
ત્રષિએ મેરને મોંમાંથી ઝડપથી ખહાર કાહયે। કે તુત: જ તે લાઠી- 
ધારી મનુષ્ય બની ગયે! અને તેણે ધડાધડ લાઠી મારી સાતે કૂકડાને 
હણી નાખ્યા. એક જવને ખચાવવા જતાં પોતે સાત જવની 
હિસાનું કારણુ બન્યા એ નનણી ત્રદષિતે શોક થયે; એટલે પેલા 
નાના ભાત્મે કલ્યું : “તમે મને જીવિતદાન આપ્યું છે માટે $ં તમે 
કહા તેમ કરી તમારું પાપ ધોઈ નાખવા તેયાર છું,' ત્યારે ત્રદષિએ 
તેને જવાબ આપ્યા ? “શીતવનમાં એક વેતાલ છે તેને। કટિથી ઉપરને। 
ભાગ સોનાને! છે અતે નીચેનો! ર«નને।. તું મને તે લાવી દે તે 
હું પુષ્કળ સુવષુ' મેળવી શ્રકુ, જેથી જ ખુદ્દોપના લેકે હક્નરે। વર્ષે 
સુધી સુખે રહી શ્રકે. તે એક શૃક્ષ ઉપર ચડી ય તો તું તેતે તે 
કુહાડાથી પાડી નાખવાનો ભય બતાવજે એટલે તે નીચે ઊતરશે. 
પછી આ થેતામાં તેતે નાખી તારી પીઠ પ૨ તેને ઊંચકી લાવજે, 
પણુ રસ્તામાં એક અક્ષર પષુ બોલોશ્ નહિ.' રાજપુત્રે આ પ્રમાણે 
સર્વ કર્યું એટલે વેતાલે કહ્યું : “રસ્તે! બહુ લાંખે। છે માટે કાંતો તું 
વાત કહે અથવા દું ક્ુ.' રાજપુત્ર કાંઈ ખોલ્યો નહિ એટલે વેતાલે 


વાર્તા શ્રરૂ કરી. 


શાસળની મહેત્તા [ષ 


આ વાર્તાને શ્રામળની વાર્તા સાથે સરખાવતાં સપણ દેખાય છે 
' શ્રામળે લગભગ કાંઇ નવું સજન અહીં કર્યું નથી. 


શામળે સિ હાસનદ્દાત્રિશ્ચિકા, વૈતાલપંચવિરતિ, ભોજપ્રબંષ, 
કયાસરિત્માગર વગેરે સંસ્કૃત પુસ્તક્રો તયા ગુજરાતીમાં આ પુસ્તકો 
ઉપરથી લખાયેલ અને સ્વત'ત્ર રીતે લખાયૈલ તયા લેકવાર્તાએ!। એ 
સવ'ને ઉપયે।ગ પોતાની કૃતિએ। માં છૂટથી કર્યો છે. જેમ જેમ 
તેની કૃતિઓનો તયા ચ્રુજરાતી અતે સંસ્કૃત વાર્તાસાહિત્યતે। 
તુલનાત્મક અભ્યાસ યતો જશે તેમ તેમ આ હકીકત તધારે ને વધારે 
માલૂમ પડતી આવશે. 


શાખળની મહવતા 


શામળતી મહત્તા તેણે નવી વાર્તાએ રચી તેમાં નથી, પથુ 
જૂતી વાર્તાએ।ને તેણે કુશળતાપૂર્વક રજૂ કરી તેમાં છે. જૂની વાર્તા- 
માને ઉપયોગ તો! તેતી માફક અનેક કવિઓએ તેની પહેલાં પણુ 
કરીને અનેક વાર્તાઓ લખી હતી, પણુ શ્રામળે જે જે વાર્તાઓ 
લખી તે સર્વના પૂર્વાકવિએ શુલાઈ ગયા એ તેની જેવીતેવી 
સિદ્ધિ ન ગણાય. આખ્યાનોના સંબંધમાં પ્રેમાતંદે આ જ પ્રમાણે 
કયું હતું. તેણુ પુ પોતાની પહેલાંના આખ્યાનકારાની કૃતિઓને 
છૂટે હાથે ઉપયોગ કર્યા હતો, પષુ તેની સાથે સાથે જ તેણે પોતાના 
તરફથી કલાનાં એવાં તત્ત્વો ઉમેષા હતાં કે તેના સવ' પૂવગામીએ 
લગભગ વીસરાઈ જ ગયા. 


સ્ામળે જૂની કૂતિઓતને। કેવો ઉપયોગ કયો છે, અતે તેમાં 
તેણે કેવી અને કેટલી કુશળતા વાપરી છે તેતો વિગતવાર વિચાર 
ખહીં એક વ્યાખ્યાનમાં ન થઈ શાકે. તે માટે તો એક પુસ્તકની 
અમવા વ્યાખ્યાનમાળાની જરૃર પડે; એટલે હું અહોં માત્ર પ્રાથમિક 
ચર્ચા કરીને જ સંતોષ માનીશ્ન. 
૨ 


દૃ] શામળનું વાર્તાસાહિત્ય 


ક્ષામળની ઢ્ર'છી કૃતિએ 


તે માટે હું પ્રયમ 'બરાસકસ્તૂરી' જેવી ટ્રી ફૃતિએ લઈગ્ન 
અતે પછી “બત્રીસ પૂતળી' જેવી લાંબી કૃતિએ।. 


કવિ નર્ષદાશ'કરે લખ્યું છે: “ “પજ્માવતી ” અને “ બરાસ 
ક્રતુરી ”' વગેરે ૪-પવાર્તાએ એની સ્ત્રકલ્પનાથી ખનઃવેલો કાગે છે.' 
પણુ સામાન્યતઃ આ ખરાબર નથી. પહ વતી વિશે ખોલવાનું હવે 
પછી રાખી અહીં “બરાસ કસ્તૂરી 'ની મોલિકતાનો વિચ!૨ કરીએ 
તો લાગે છે કે “ખરાસ કસ્તૂરી'ની વાર્તા સે!મદેવ-કૃત “ ક્ચા- 
સરિત્સાગર 'ની શરૂખાતમાં જ આવતી ઉદયન અતે વાસવદત્તાની 
વાર્તાને આધારે લખવામાં આવી છે. આ લાંખી વાર્તાને! ટૂ કા સાર 
એ છે કે વત્સરાજ ઉદયન ઉજજ નીની રાજકન્યા વાસવદતા સાથે 
લસ કરે છે અતે તેતી જ યુક્તથી મગધરાજની કન્યા પઠાવતીને 
પરણે છે. 


શામળની “બરામકસ્તૂરી'ની વાર્તાનું મુખ્ય વમ્તૂ પણ્‌ બરાબર 
આવું જ છે. માત્ર કૌશ્ચામ્ખીનગરને ખદલે કાસામ્મી નગરી, અને 
કોશાભ્બાના ૨ર, રાણી, રાજપુત્ર અતે તેતી બે ચાળી એને બદલે 
ત્રસેન, પદ્ય તતી, બરાસ, કસ્તૂરી અતે ચદ્રમુખી એટલે! નામફેર 
છે. “કથામરિત્સામર'તી ઉદ્યનની વાર્તામાં ધણી આદકયથાગે। આવે 
છે, ત્યારે શામળની વાર્તામાં મુખ્ય આઠકયા એેક જ-સ્્રોચરસ્ત્રિની 
વાર્તા આવે છે. બીજી એક અદ્શ્ઞુત વાર્તા દેવધર અતે પ્રાષણુધર 
નામતા સોરઠના સુષાર બંધુઓનો પણુ છે. 


પરતુ શ્રામળ પોતાની વાર્તાખનું વસ્તુ કવચાં કથાથી મેળવે 
છે અને તેને હેવી અતે કેટલી કુસળતાથી યેજ શ્રક છે તે જેવો 
મારે આપણે આડકથોએ! અને મૂળકયાની . વિગતો! ન્નેવી નેઇંએ. 
તે પ્રમાણે આ કયાને ન્નેઈએ. 


'શામળની ટ્'કી રુતિએ। [૭ 


(૧) કોસાંબીનો રાન્ન સહસ્ર,ષણિક ઇંદ્રના વિમાનમાં બેસીતે 
“જતો હતો ત્યારે અપ્સરા તિલોત્તમાએ તેને બોલાવ્યો, પષ્યુ તે પોતાની 
ભવિષ્યની રાણી મૃમાવતીના વિચારમાં હોવાથી તેણે આ સાંભળ્યું 
નહિ, તેથી અપ્સરાએ શ્રાપ આપ્યો કરે જેના વિચારમાં તું માર્‌ 
સાંભળતો નથી તેને તને ૧૪ વર્ષતે। વિષ્રોગ ચરે. આ શ્રાપ સારથિ 
માતલિગઝે સાંભળ્યો પણુ રાકનએ તે સાંભળ્યો નહિ. (૨) રાક્નએ 
મૃમાવતી માથે લસ કયુ અતે ન્યારે તે સગર્ભા થર્ઝ ત્યારે તેતે 
લોહીના તળાવમાં નાવાનું દેહદ થયું. રા'નએ સાયા ક્ષત્રિય તરીકે 
તે પ્ચ્છઠા પૂરી પાડવાતી પોતાતી ફરજ છે એમ માન્યું, પણુ તે 
માટે તેણે એવી યુક્તિ કરી કે તળાવમાં પત'ગતેો રગ નખાવ્યોા 
જેથી પાણી લાલ થઈ ગયું. રાણી તેમાં સતાન કરતી હતી તેવામાં 
ગસૂડ તેતે માંસનો લોચે। માતી ઉપાડી ગય; પણુ પર્વત ઉપર મૂકતાં 
તે જીતતી આઓ છે એમ જણી તેતે છેડીને ચાલ્યૈ ગયો. (2) રાણીને 
ત્યાં જમર્દાગ્નત્રદધ જેમતોા આશ્રમ પાસે હતો તેમણે આશ્રય આપ્યો 
અતે અહોં કૂમાર ઉદયનને। જન્મ થયે. (૪) એક વખત એક મદારી 
પાસથી તણે પોતાની માએ આપેલ રત્નકકણુ આપી એક નાગને 
છે।ડાગ્યો, તેથી નાગે પ્રસન્ન થઈ તેતે અદ્ભુત સૃરવાળી વાંસળી, 
મેલું ન થાય તેવું વસ્ર, ન ભૂસાય તેવું તિલક, અતે પાન બનાવવાની 
વિધા .આપી. (૫) પેલા કકણુની મદદથી છેવટે રા'નતે ૧૪ વર્ષે 
રાણી તથા કૃમાર ઉદયનનતેો મેળાપ ચગે. 

ખરાસ કસ્તૂરીતી વાર્તામાં આ પાચે વિગતે બરાબર મળતી 
આવે છે. માત્ર વરેદાનતી વિગતમાં થેડે ફેર છે. ખરાસતે નામ 
વસ્તુ આપવા ઉપરાંત એવું 'વચન' આપે છે કે તેને કાઈ ધાત, નજર, 
ચેટ, બ્યાધિ કે ઉચાટ અસર કરી રાકરો નહિ, તે સમુદ્રમાં પશુ 
ડુખશે ન૭િ અતે કોઇ વિષ,તેતે મારી શકરો નિ. તેતે અપાર 
બુદ્ધિ અને ચાતુરી પ્રામ યશે, જેથી તે કોઈવી હાર્‌ પામશે નહિ, 
અને છેવટે મુસ્કેલો પડે ત્યારે નાગે વેતે સંભારવાનું કહ્યું. શ્રામળ 
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આ પ્રમાણે વિગતોમાં ફેરફાર કરે તે સામે વાંધે દર્શાવી ગ્રકાય 
નહિ. પોતાના જમાનાના શ્રોતાએ। સમજ શ્રાક્ે તે દણ્ઠિથી તેણે આ 
ફરફાર કર્યા લાગે છે; પરતુ આ વરદાનેોનેો વરસાદ વધારે પડતે 
ચઈ ગયે! લાગે છે તે શામે વાંધો દર્શાવી રાકાય. ને બરાસ પાણીમાં 
ડુખે તેમ નથી તે! પછી તે વિમાન તૂટી પડતાં સમુદ્રમાં પડે છે, 
ત્યાં લાકડાને વળગે છે શ્રા માટે, અતે વળી ગભરાય છે શા મારે? 

ભામ્યું પષ્મુ લાકડું કહેવાય, તેને વળગી પડયે! તે રાય; 

જબ્યાની આશ્ચ મનમાં નથી, પણુ ધીરજ રાખી અમથી. 

હદેમાં ૨1ખ્યા ત્રી ભ્રગવાન, તુંહી તુંહી એમ ધરે જયાન; 

તું મતે ઉગાર સ્વામ, સમુદ્રમાં પથ્થર તાર્યા રામ. 

ચ્રામળની કલ્પના-સૃષ્ટિમાં કયાં એવી ખાટ હતી કે તેગે આ 
વિમાનને પાણીમાં પણુ ન ચલાબ્યું ? કસ્તૂરાવતીનતે! વિષોગ રા'ને 
કરાવવા હતો તો એમ કહી શ્રકાત કે બરાસ થોડી વારત! ભૂલી 
ગયો, એટલે પોતે તો! વરદાનને બળે સમુદ્રમાં તરતો! રહ્ય અને તેને 
બ્રાત નડી નહિ. પણુ કસ્તૂરી મચ્છ ગળી ગયે પછી તો! નાગતે સ્મરે 
છે, એટલે પેલું વિમાન જળમાં ચાલવા લાગે છે. ન્ને કે ઝપાટાબંષ્‌ 
ઊડવા માંડે તો પછી વાર્તા અટકી નાય છે; એટલે વાર્તાને ચલાવવા 
માટે વિમાનને અટકાવવું ન્નેઈએ માટે જ વચમાં કછ રહી નય છે. 
વર્દાનતી જરૂર ન હતી એમ મે શ્નરૂઆતમાં વાંધે દર્શાવ્યો છે તે' 
ખરાખર છે. વારુ, બરાસ આ જ દહાડે એક ઉનજડ ખેટમાં પહોંચે છે, 
ત્યાં નાગનું સ્મરચુ કરે છે, એટલે નામ એક દોરે નાખે છે. રમતમાં 
ખરાસ અંગૂડા પર વીંટે છે એટલે તે પોપટ ખની ન્નય જે. ષછી 
અદ્ભુત રીતે ખચી ગયેલી કરતૃ્‌રાવતી પાસં તે ઊડી “નય છે અને તે 
દોરો છોડી તેને ફરીથી મનુષ્યરૂપમાં લાવે છે. અઠીં પણુ મને દોરે 
વધારે પડતો લાગે છે. દેરા કે કસ્તૃરીની મદદ વિના સીધી 
રીતે નામ જ બરાસતે પોપટ બનાવી શ્રકત અતે કસ્તૂરી પાશે તેને 
મોકલી પાછે! તેને અમલ સ્વરૂપમાં લાવી શ્રકત. પણુ આમાં કદાચ 
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શુર્ષપ્રમત્નને અવકાર્ા ન રહેત; કર્મ એકલું જ તો પછી બળવાન 
અની નાત; એટલે તેની સાથે ઉદ્મને ભેળવવા માટે શ્રામળે દોરા 
ખાંધવા છોડવાની વિગત દાખલ કરી છ્ોય તો શલે; પણુ મતે આ 
અધું જરા વધારે પડતું અને બરાબર બંધ ન ખેસતું લાગે છે. 

આ તો દું ધણી આગળ નીકળી ગયે. વાર્‌, ત્યારે ઉદયન 
અને તેના પિતાને! મેળાપ થયે એમ આપણે ન્ેઈ મયા, પષુ તે 
મેળાપ ટૂ'ક મુદતને। જ બન્યે।. ખરાસના સંબંધમાં પણુ તે જ પ્રમાણે 
બન્યું, બરાસ ગેશકષણુથી પથ્થરો ઉરાડે છે તે એક ન્ઠષિતે વાગે છે 
અને તે ૩હે છે કે નન, પરાક્રમ કરવું હેય તે! કસ્તૂરીને પરણુવા માટે 
નીકળી પડ. એટલે બરાસકુમાર કસ્તૂરીની શેોધમ! પ્રધાનપુત્ર સાથે 
નીકળે છે ત્યાં રરતામાં એક શ્રહેર આવે છે તે આખુ જ શ્રહેર હાલતાં 
ચાલતાં લાકડાંનાં પૂતળાંઓનું બનેલું છે. દેવધર્‌ નામના સુથારે 
પતાના આનંદ માટે તે રચ્યું હતું. દેવધર અને તેના ભાઈ પ્રાણુધરે 
લાકડાના યાંત્રિક સ પાસે ૨14નના ભડારમાંથી ચોરી કરાવી, પણુ 
પકડાઇ જવાને! ભવ ઊભે! ચતાં બન્ને કાષ્ઠનાં વિમાને! મારફત નાસી 
છૂટયા. દેવધરનું વિમાન ચારસે' નેજનની શ્ઞકિતવાળુ હતું અને 
રૃવધરનું આઠસે, તેમી દેવષર તે આગળ ચાલ્યા ગયે! અને પ્રાણુધરે 
વિમાન અટકયું ત્યાં આ શહેર વસાવ્યું. તેણે આપેલા વિમાનમાં 
એસી બરાસ અતે ગપ્રષાનપુત્ર કરતૂરીના શ્રહેરમાં ગયા અતે એક 
માલયણુને ત્યાં ઊતર્યા. માલણે કસ્તૂરીના પૃવંજન્મતી ઠ૪ીકત કહો 
કેતે હસી હતી અને તેને! પૂર્વજન્મને પતિ હસ આવી મળે તેની 
શાહ નતી હતી. આ વાત સાંભળી આ અન્તે ભગવા કછોટા ધારષયુ 
કરી “ફકીર બન્યા અને રાજપુત્ર “હે હસા' એમ શહેર આખામાં 
.જૂરતી વખતે ખે!લવા લાગ્યો. આ વાત ળણી ડુવરીએ ખન્નેને 
એોલાબ્યા- તેમણે બરાબર ગોઠવીને એવી રીતે હસતા પૂર્વભવની 
ક્રથધા કહો કે કુવરી ખરાસને વરી. પછી પ્રાયુધર, જે આજ 
નગરમાં આવી રહ્રો હતો તેને બરાસે તેના ભાઈ દેવધરની વાત 
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કંઇ અને તેનાં ખનાવેલાં ખે વિમાનોમાં ખેસી ખરાસ મસ્તૂરી' 
અને પ્રધાનપુત્ર તથા સુથાર ઊડયાં; પણુ બરાસ કસ્તૃરીનું વિમાન 
સમુદ્રમાં તૂટ પડયું ત્યાં કસ્ત્‌રીને મચ્છ ગળી ગયે, પણુ છેવટે 
એક માછીમારની ન્નળમાં મચ્છ પકડાતાં કુવરી બચી ગળ અને 
રા? જે તેના બાપનો સગો નીકળ્યો તેને ત્યાં રહો. બરાસના 
હાથમાં પાટિયું આવી ગયું તેની મદદથો તે કિનારે નીકળ્યો અને 
ત્યાં પોતે બયાવેલ નાગે અરશ્ય રોતે ફે કેલ દોરે! અંગૂડે વીંટતદં 
પોપટ ખનો ગયે. હવે તેણે કરતરી પાસે જ જવું નનેઇએ. તે પ્રમાણે 
તે ગમૈ। અતે તેણે દરે! છોડતાં પોપટને ફરી માણુમ બનો ગયૈ!. 


આ આખો પ્રસ'ગ પણુ કથાસરિત્સાગરની વાર્તા ઉદવન અતે 
અતે વાસવદત્તાના પુત્ર નર્વાહનદત્ત અને કપૂં રસ ભવના ૨।1#ન કપૂં?કતી 
પુત્રી કર્પૂરિકાનું લગ્ન કેળીો રીતે થયું તે ઉપમ્થી લીધી છે. નાયક 
નાયિકાનાં નામમાં ફેર છે; પણુ સુયાર ભાઈઓ નાં નામોમાંથી એક 
એમનું એમ રાખ્યું છે, પણુ રાજ્યધરને શામળ દેવધર કલો છે. 


મૂળમાં નાયક નાવકાને રસ્તામાં શામળે વણી ગ્યો છે તેવો કોઈ 
અકસ્માત નડતે! નથી. છતાં શામળે નાવિકાને મચ્ક ગળી જવાની 
જે વાત કહી છે તેનું મૂળ “કથાસરિત્સાગર' ની જ ઉદ્યતની 
વાતાનતી એક આડકથામાંથી મળે છે. લેહુજ'ઘ એક મરેલા હાથીની 
ખેલમાં ઊંવી ન્નય છે અતે પછી વરસાદમાં ધમડાઈતે તે સમુદ્રમાં 
ગગા નદી મારફત તણાઈ જય છે. ભીં'નવાથી સંધાઈ ગયેલા આ 
ચર્મને ગરુડ પક્ષો કિનારે ઉઠાવી ન્નય છે અતે ચાંચ મારી તેમાંથો 
લેહજ ધને બહાર કઃઢે છે. 

આ વાર્તામાં શ્ઞામળ સ્્રીચરિત્રતી આડકયા કહે છે તેમાં 
વણિકપુત્ર સે।મદત્ત શિવદત્તતે ત્યાં સ્્રોવેશે રહે છે, અને પછી 
હાંથી નાસી જઈ પુરૃષવેશે પોતાની પત્ની પાછી માગવા આવે છે 
ત્યારે શિવદત્ત પે!તાની પુત્રવધૂતે આપો તેતું મન મનાવે છે એઃ 
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આખા પ્રસંગનું મૂળ પષુ 'કયાસરિત્સાગર'માં મૂળદેવ નદૂગરની 
વાત આવે છે, તે ઉપરથી લેવામાં આવ્યું છે. “જેતાલપ ચવિશ્મતિ'તી 
નુ ર જ 

ચોદમી કથા આ જ પ્રર્મગનું આલેખન કરે છે, અતે શ્રામળે પણુ 
“સડાપચીશી'તી ૧૬ મો કયા તરીકે તે મૂકેલ છે. 


ખરાસ કસ્તૂરીની શોધમાં “નય છે અને માલષૂને ત્યાં ઊતરે 
છે તે વિગત પણુ, ન*વાહનદત્તતી વાર્તાની વિગતને મળતી આવે છે, 
પણુ તેમાં શામળમાં થોડી ખેદરકારી દેખાય છે. બરાસને માલણે કલ્યં 
કે કસ્તૂરી મારી બહેનપણી છે અને તેણે પોતાના પૂર્વજન્મની 
અત્યત ખાનગી ૦૪ીકત માત્ર મતે જ ડહી છે. માલખયુ આ ૨હસ્વ 
ખરાસને અતે રાજ્પુત્રતે કહો દવે છે અને તેઓ કરતૃરીને પોતાની 
એળખાણુ આપતાં પોતે માલષુને ત્યાં ઊતર્યા છે ગેમ કહે છે. 
ઝુસ્તૃરીમાં સામાન્ય સમજુ હોય તોપષ્મુ તે જણી શય કે કદાચ 
માલણશે જ પોતાતી વાત કહી દીધી હેય; પણુ અત્યત ખઅુહ્ધિશ્ાળી 
કહેવાતી આ ર્‌!જકન્યાને આટલી પણુ શ્રકા જતી નથી તે નવાઇ 
જેનું લાગે છે. ચામળ તેતે મૃખ' મનાવવા ઇચ્છતો નથી, એટલે અહો 
ચે!ખ્ખી ખેદરકારી દેખાય છે. અથવા નવાઇ ન પણુ લાગવી ન્ેઇગઞ. 

મુખ ન્નેતાં દુઃખ જાય તે હતું કસ્તુરાવતી છે નામ, 

ભર ન્નેબન વરસ તેરતી સ્વ હસ્તે...... ...... 

ભલેને શ્રામળ કહેતે! “ભર ન્નેબન' પણુ “વરસ તેરની' જ તે ? 
એ ખીચારું બાલક શું સમજે ? 

વાર્‌, પણુ મૂળમાં આવી--એટલે ક “ભર જેબન વરસ તેર'ના 
જેવી નહ--પણુ ક્ષતિ નથી. નરવાહનદત્ત એક ૬દ્દ સોને ત્યાં શતરે 
છે અને તેની પુત્રો ૨રાજપુતીની સખો છે. રાજપુત્રીએ પોતાતા પૂવ- 
જન્મની કથા પોતાની સખીતે કહી છે અને તેણે તે પોતાની માને 
કહો છે. હવે આ માતા તે વાત રાજકુમાર તયા પ્રધાનપુત્રતે કહે 
છે, અને રાજકુમારી જ્યારે પ્રશ્ન કરે છે ત્યારે નેમાંથી કોઈ પોતે 
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કેયા ઊતર્યા છે તે કહેતા નથી. અતે કદાચ કહું હેત તોપણ 
આપણુને વાંધો લાગે તેમ નથી, કારષખુ તે ૬ૃદ સ્રી ધણી કુલિન છે 
અતે રાજપુત્રતે નજ્નેઈને તથા તેની વાત સાંભળીને તે ખે!લી ઊઠે છે 
% રાજકુમારીને પૂર્વજન્મનો પતિ તું જ છે, એમ મતે ખાત્રીથી 
લાગે છે. ત્યારે શ્રામળની વાર્તામાંના ૨1જકુમારે ખાનગી વાત નનણી 
લઈ કસ્તૃરીને પરખુવા માટે ઢોંગ ક્ષે હેય એમ ચોખ્ખુ દેખાય છે. 


આ '“કસ્તૂરી' નામ પણુ કઢ ગું નથી લાગતું ! કદાચ શ્રામળના 
સમયમાં નહિ પણુ લાગતું હેય. પણુ બરાસ નામ તો તેણે કપૂરિકા 
ઉપરથી જ લીધું લાગે છે. અને ખર્‌ાસની સાથે તે પછી કરતરી જ 
હોય ને? 

શામળે સ્રોચરિત્રતી આડકયા આ વાર્તામાં મૂજી છે તે ડે!ઈ 
લે।કક્યા ઉપરથી લીધી લાગે છે. તેની અંદર વશિકૃપુત્રની વધૂ 
પોતાના નિર્દોષ અતે પ્રેમાળ પતિનું જે નિષ્ડુર રીતે ખૂન કરે છે 
તે ધૃણાસ્પદ લાગે છે. ખરું જેતાં આ આડવાર્તાને! કાંઇ જ 
ઉપયે।મ નથી. સિવાય કે શ્રામળતી પાસે એક લેોકર્‌ચને માફક 
આવે તેવી વાર્તા હતી, અતે તે ગમે ત્યાં મૂકી દેવા માગતો હતે. 


શામળની વાર્તાએ વિશે વિચાર કરતાં તેના શ્ર તાવગ'તે। 
ખ્યાલ શખવાની ખાસ જરૂર છે. આ ગામડાંના અશિક્ષિત ખેડૂતોમાં 
ઝીણી ઝીણી વિગતોમાં ઊતરવા જેટલી સમજષ્યુ ન હતી, એટલે 
ઉપર માલષુના સંબંધમાં દર્શાવી તેવી ક્ષતિએ શ્રામળતી ફૃતિઓમાં 
રહી જવા પામો છે. તેનાં ત્રેતાઓ તો મો।ટી મોટી બાબતો ઉપર જ 
જયન આપતા હતા, એટલે મ્રાતાએને રસ પડે તેવા બનાવા જેમ 
વધારે આવે તેમ સારું એવી *ત્તિ વાર્તાકારની પણુ થઈ નય એ 
સ્વાભાવિક છે. પોતાના પતિને મારી નાખીં તેની ગાંસડી ખાંધીને 
સમુદ્રમાં ફેંકી દેનાર અને પછી ન્યાં એક પુર્‌ષનો દિ'મત ચાલતી 
નથી ત્યાં, સડસડાટ દોરડા વતી મેડી ઉપર ચડી જઈ એક ઊંધતા 


શામળની ટકી જુતિએ [ ૧૩ 


પુરુષનું માયુ' કાપી લાવી પોતાના સંગાથીને સાંપનાર સ્ત્રોતની વાત 
આપણુને જુગુપ્સા ઉપત્નવે, પણુ શ્ામળતા માતાએ તો તે સાંભળો 
કદાચ અદભુત રસના સાગરમાં અવગાહન પણુ કરતા હોય. 


“ચંદ્રચૅદ્રાવતીની વાર્તા' પ્રાચીનકાવ્ય ત્રેમાસિકના ૭ મા વર્ષના 
૧ લા એક તરીકે ઈ. સ. ૧૮૯૧ માં ૭પાઈ છે. હરગોવિ'દ દારકાદાસ 
કાંટાવાળા અને નાચારોકર્‌ પૂત્નશ્ર'કર શ્રાસ્રોએ પ્રસ્તાવનામાં દર્શાવ્યું 
છે કે આ વાર્તાની એક હાથપ્રત તેમને ચકલાશીના શુકલ ભીખા- 
ભાઈ શ્ઞિવરામે મેળવી આપી, બીજી ચ્રુજરાત વર્નાકયુલર સોસામટીના 
મંત્રહમાંથી મળો હતી, અને ત્રીજી પ્રત તરીકે તેમણે કાભ્યદોઉનને 
ગણ્યું છે. 
ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીની હાથપ્રત પુરાણી ગોવિ૬- 
રામ સંપતરામે લખી છે એમ તેના અંતે લખાષણુ છે. આ હાથપ્રત 
બાળખોાધ લિષિમાં એકધારા અને સુંદર સુવાચ્ય અક્યરામાં લખા- 
થેલી છે. ચ્રુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીએ સ'. ૧૯૦૭ માં પુરાણી 
ગાવિદરામ પાસે કેટલોક હાથપ્રતોતી નકલો પોતાના પુસ્તકાલય માટે 
કરાવેલો તેમાંની એક નકલ આ છે. આ નકલતે ત્રેમાસિકના સંપાદકા 
“અકુરી પ્રત' કહે છે, પણુ અધૂરી એટલે પ'ક્તિએ ખૂટતી એવે તેતે! 
અચે કરવાતે। નથી, પર'તુ ધષ્ી ભૂલેવાળો એવે! અર્થ લેવો તે મેાગ્ય 
જે, કારખુ કે હાથપ્રત પક્તિખઓની દૃરિથી તે! લગભગ સપૂર્યું જ છે, 
હાયપ્રતમાં છેવટે ખે પક્તિઓઆ છે ત્યારે ત્રેમાસિકમાં ચાર છે, 
ગઝોટલે। જ ફેર છે. 
હાયપ્રત 
માય શજ્રિખે ને મસાંભલે 
તેને પ્રસન ઉમયા ફજંશ*્ા. 
તેમાસિક 
વિશ્વનાથ વિશ્ેશ્વરે, 
સાય કરી જગદીગ્ર; 
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ચદ્રચ'દ્રાવતી વધ્યું વી, 
મ્રસનન્‍્ન ઉમયા ૪શ્ન. 
ગાય શીખે તે સાંભળે, 
મનના પાંચે પાડ; 
એેક વાર સો ખોલન્ને, 
જ્ય જય શ્રી રષણુછોડ. 


શુકલ ભૌખાભાર્ષ્--વાળો પ્રતતે। પત્તા નથી. અને “કાવ્યદોહન'- 
ને સપાદક્રાએ ત્રોજ પ્રત ગણી છે. 


આ વાર્તામાં “'ઓરીસા જગનાથ' એ ગ્રબ્ટો ૪*9૫મો કડીમાં 
આવે છે તે શકા ઉપજાવે તેવા છે. 'ઓરીસામાં આવલ જગત્તાય- 
પુરી' એવે! તેતો અર્થ" છે. પણુ શ્રામળના વખતમાં ઉર*્યા કે 
ગોહિયા શખ્દે હોઈ શકે, એરીસા તદિ. પણુ આ વિશે અત્યારે 
કાંઇ કહી શકાય નહિ, કારણુ કે એકાદ પ્રયોગ તો લલિયા એનો ભૂલને 
લીધે પણુ પેસી નવ. 

આ વાર્તાનો મે।ટો ભામ સમસ્‍્યાએ અતે પ્રાસ્તાવિક છપ્પાએ। 
જ રકે છે. તાતમાં કાંઈ માંલ નથી. માળવાના શ્રીહ5 દેશ્વતો 
માજડુમાર ચદ્રસેન પ્રષાનપુત્રતો સાથે યાત્રાએ નીકળે છે. શ્રો- 
મેલાપાટણુમાં આવોને તે એક માલણુતે ત્યાં ઊતરે કે અતે તેતો 
મદદથી રાજયુમારી ચદ્રાવતોને મળે છે. ચદ્રાવતો તેતે ખે ચાર 
નહિ પખુ સામટો ૩ર સમસ્વાએ। પૂછે છે. તેતા જરા આપી 
ચદ્રસેન પણુ સામો ૩૨ સમસ્યાઓ પૃછે છે, જેતા જવાબ ચદ્રાવતી 
આપો શ્ચકતી નયી, પણુ સંપાદકો આપે છે. શામળતો વાર્તા ખોમાં 
સામાન્ય રીતે બતે છે તેતા કરતાં અફો કઊલટું જ બતે છે તે ખશ્નયબી 
પમાડે તેવું છે. શામળ સ્્રોઆતી ગમે તેથલો નિદા ભલે કરતે 
હોય, પયુ બુદ્ધિમાં તો તે પુરૃષો કરતાં ચડિયાતી મેટે ભાગે 
માલુમ પડે છે. અને કદાચ'થોડી ઊતરતો કોઈક જગ્યાએ મળો 
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આવરે, પણુ 2૨ માંવી એકે સમસ્યા ન આવડે એટલી ખધી 
સ'દખુદ્ધિની તો નહિજ. મને તો એ જ નવાઈ લાગે છે કે આવી 
“મૂર્ખ આ ટટ પ્રશ્તે પૂછી કેવી રીતે શ્રકી હશે ? કે પછી અત્યારના 
કેટલાક પરીક્ષકો કરે છે તેમ જૂતા પ્ર*તોમાંથી તેણે તફડ'ચી 
કરી હશે ? 

પથુ એક હકીકત પષ્યાનમાં રાખીમે તો કદાચ આ ખધું 
(જે કે હને પછી આવશે તે નહિ) સમજી શ્રકાય અતે માક્‌ પણુ કરી 
શકાય, અતે તે છે તેનું વય-- 


એકાદશ વષની અભ્કી, ચતુરા ચતુર સુ'નણુ; 
ચતતોથી ચોસઠ ઘણી પહ્રતી પૂર પ્રમાષુ. 
રૂપે ૨ ભા સારખી, વપુએ નેબન વેશ. 


પોતે બુદ્ધિશાળી નહિ છતાં ચદ્રાવતતી બુહ્ધદેતી કદર કરી 
શકે છે. ચદ્રસેનત ઓવરે છે ત્યારે તે તેતે પતિ તરીકે સ્વીકારે છે. 
પષણુ રાજકુમારને યાત્રાતી વાત યાદ આવે છે મતે તે વીસં દિવસે 
પાછા ફ્રનાનું જષ્યાવી ફરી પ્રવાસ નીકળી પડે છે. 
પ્રસ્તાવનામાં “ એક માસને। વાયદૈ કરી ' એ શખ્ટ્રો લખ્યા 
છે, પણુ વાર્તાના શખ્દ્રો આવા છે, અતે કાંઈ નહિ તો છેવટ તેમાં 
ર્હેથી અતિશ્નયોકિતનતી ખાતર તે ઉતારવા ન્નેઈએ : 
વીસ દિવસને! કર્યોય વાયદો, કેય ન ક્નણે એ કાયદે. 
પાચ કોડ પ્રતિજ્ઞા કરી, ગધવ વિવ્રાહે રાણી વરી; 
સાત કરેડેક ખાધા સમ, કાંમની હું નત્ર આવું કવમ. 
સમસ્યાઓમાં ગણિતનું ઊડું ત્તાન દર્શાતતતો શ્રામળ અહં 
સાદુ ગણિત પણુ વીસરી ગયે લાગે છે. વીસ દિવસમાં તે એ 
જમાનામાં, કેટથી નનત્રા થાય ? અને પાંચ કરોડ પ્રતિગ્ઞા અને 
સાત કરોડ સમ ખાવામાં કેટલે સમય લાગે? હાથમાં ધડિયાળ 
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રાખીને ફં કહું છું કે પાછળના શબ્દો છેડી દઈએ અતે હં સમ 
ખાઉ છું, “ડં પ્રતિછા કરું હું' એટલું જ ખોલવામાં પણુ દરેક વખતે 
એક સેક'ડ લાગે છે, એટલે એછામાં એઇછી ચંદ્રસેનતતે બાર કરોડ 
સેકડ લાગી હશે, એટલે કે બરાબર ૩ વષ, ૧૦ મહિના, ૨૧ કલાક 
અને વીસ મિનિટ! 
કતિએ શ્રરૂઆતમાં કહેલા શબ્દો પણુ ઉતારવા લાયક જે : 
વિષ્ણુ વિરચી વહીને, વેદતે કર્‌' વિવૅક 
ચદ્રચંદ્રાતી વષુંવું, નાટક કેરો તેક. 
રાગ વણન તે રાગણી, ચચળ ચતુરાઈ ચેન; 
મ્રન્ય કરં ગરવો! ધણો, અકલ અષણ્ુવ એન. 
સાખી સમસ્યા સોરઠ, પિંગળ કરા પાટ, 
'ળષણુ હશે તે ન્ણુરી, ડરવીને કરુ ડા. 
એટલે આમાં તે નાટક છે અને રાગ તયા રાગણી પણુ 
છે. આખા મ્રનન્‍્યમાં દે6રા, ચોપાઈ અને છપ્પા સિવાય બીન 
કાઇ જ નથી. પણુ ગધખ'ડતેયે રાગમાં તે! મૂઈ! શ્ઞકાય એમ 
'તષ્યુકારો ઝહે છે, તો પછી આ પધ્રખ'ડે!નતે કેમ ન મૂકી હાકાય ? 
અને નાટકને ન્તે કાબ્ય કવિ શ્ઞકાય, તો કાબ્યનતે નાટક કેમ ન 
કૅહો શકાય ? 


ત્યાં રાજવતીને। રાન્ન જે માળવાતે! વિરોધી હતે! તે તેને કેદ 
કરે છે, અતે અહીં ચંદ્રાવતીને ગલેતતી જાણી તેતે પિતા દેહાંતદ'ડ 
કૂરમાવે છે, પણુ પ્રધાન તેને પોતાને તાં આશ્રય આપે છે. ચંદ્રાવતી 
આમ ગૃત્યુના મુખમાંથી છૂટે છે ત્યાં વળી ચદ્રસેન તેમાં જઈ પડે 
છે, પષ્યુ તેનોથે છૂટકારે। થાય છે. રાજવતીની ૨1જકુમારી નિધિનંદિની 
આ કફ્રાંસીના માંચડે લઈ જવામાં આવતા રાજકુમારના પ્રેમમાં પડે 
છે એટલે રાન્ન તેને પોતાની પુત્રી સાથે પરખાવી દે છે, એટલું જ 
નહિ પશુ પોતાનું રાજ પષુ સૉંપી દે છે, પછી ચંદ્રસેન નિધિનંદિનીને 
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લઈ ને શ્રીમેલાપાટણુ ઊપડે છે અને યાં પ્રધાન તેને ચેદ્રાવતી તથા 
તેના કુવરને મેળાપ કરાવી આપે છે, છેવટે ચંદ્રસેન સહકુડુંપ પોતાની 
વાટ ન્નેઈ રહેલા પિતાને મળે છે અતે નગરમાં આનંદત્સવ થાય છે. 


શ્રામળની સર્વ" વાર્તાઓ સાદધ્ય'ત વાંચવાતે। ૬ઢ નિશ્રય ન કર્યા 
હેય તેવો માણુસ આવી ૯ ગધડા વિનાતી વાતતે અધવચ ચોક્કસ 
પડતી મૂકે, અને ફરીથી હાથમાં ઝાલે નહિ. 


*પહ્ય॥ાવતીની વર્ગ્તા' કેટલીક બાખતેોમાં 'ચદ્રચદ્રાવતી'ને મળતી 
આવે છે. ચપકસેન ૨।%નતે। પુત્ર પુષ્પસેન નગમરશેઠેતી પુત્રોને મળે 
છે અને તે દરમિયાન ખે વાધ આવેલા તેને મારવા માટે સર્વ નગર- 
જને। ગયાં તેમાં હા1ાજર્‌ રહી ગ્રકતો નથી. રાજમુવરતે દેશવટો આપે 
છે પષુ તે પહેલાં નગરશેઠની કન્યા સુલેચનાની સાથે તેનું લસ કરી 
આપે છે. પુષ્પસેન પ્રધાનપુત્રતી સાથે નગર ખહાર નીકળે છે અને 
પછી પ્રધાનપુત્રને પાછે વિદાય કરે છે, રાજકુમાર ધારાનગરીમાં 
ન્તય છે અતે લાના શ1ન્‍્ન કુન્તિભોજની પુત્રી પદ્માવતી સાથે ચુપ્ત 
લમ કરે છે. રા#નનતે આની ન્નણુ થતાં તે તેનો વધ કરવાતી આત્તા 
આપે છે, પણુ પ્રધાન અને પદ્યાવતી મળી તેતે ઉગારી લે છે 
અતે ચ-્રાવતી નામતી ગણિકાને યાં પૃષ્પસેન રહે છે. આ ગણિકા 
ત્યાંથી મરાન્તિભોજ ર1જતે પ્રસન્ન કરે છે અતે તેની પુત્રોનું ચ પાવતીના 
રકન ચપકસેનના પુત્ર પ્રષ્પસેન સાથે લસ કરાવવા માટે તેનું 
મન વાળે છે. છેતરે તે પુષ્પસૅનને હાજર કરે છે. રાજકુમારીતે લઈને 
ખરાબર બાર વષે પૂરાં યયાં તે જ સમયૈ પુષ્પસેન સુલેચનાને અને 
પોતાનાં માતાપિતાને આવી મળે છે. 


“ચદ્રચ'દ્રાવતી' માં રાજકુમાર યાત્રાએ નીડળે છે અને ત્યાં 
રાજકુમારી સાથે ગાંધવૈવિવાહ્થી ન્નેડાઈ ચાલ્યો “નય છે. રાળ્ન 
પુત્રોના કૃત્યતો વિરેધ કરે છે, પ્રધાન વચ્ચે પડે છે અને છેવટે 
“થન્નેનાં વિધિસર લશ થાય છે. આના જેવો જ બનાવ ખીજ વખત 
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ખને છે, એટલે કે રાજકુમાર વિરોધી શાન્નતી પુત્રી સાથે લમ કરે. 
છે અતે છેવટે ઘેર આવી માતપિતાંને મળે છે. એટલે “ચદ્રચ'દ્રાવતી” 
“પદ્માવતી'નું નિબ'ળ અનુકરેણુ હેય તેમ લાગે છે. બન્તેમાં સંખ્યા* 
બંધ સમસ્યાએ આવે છે, પણુ પદ્માવતીની સમશ્યાએ। ચેદ્રચંદ્રાવતીની 
કરતાં વધારે સારી વાર્તામાં બંધમેસતી આવે તેવી લાંગે છે, એટલે 
આ સમસ્યાએ। માં અને તેના ઉપયે।મમાં વધારે કલા દેખાય છે. 


પજ્યાવતીની વાર્તાની શ્ચલાછાપ આવૃત્તિ ઇં. સ. ૧૮૫૮ માં 
છપાયેલી તેના મુખપૃષ્ઠ પરના શ્રખ્દો સૂચક છે? “ “પદ્માવતીતી વાર્તા' 
દોહરા ચોપાઈથા કરેલી વાંચનારાઓને બુદ્ધિ તયા ચતુરાઇ વધે તેને 
વાસ્તે લલુભાઈ અમીચ'દે પોતાના છાપખાનામાં ૭ાપી છે.” 

શ્રામળ ગ્રામાટે સમસ્વામે। બહુ મૂક છે તેતું કારમું ઉપર 
દર્સાવેલા ચાખ્દોમાંથા મળી આવે છે. લેડ આ વાર્તાખે દ્દારા પોતાની 
ખુદ્દિ અતે ચતુરાઈ વધારવાની ઉમેદ રાખતા હતા. 

પદ્યાવતીતી વાર્તા શામળે સં. ૧૭૭૪ માં રચી હતી. રામળની' 
જે કૃતિઓનું રચ્યાવષે મળે છે, તેમાં આ સોયા વહેલી કૃતિથી. 
તેની મોરી કૂતિએ! 'મિંહાાસન બત્રીસી' અને “સુડા બહોંતેરી' આના 
પછી લખાઈ હતી. 

એક'દરે આ વાર્તા વાંચવી ગમે તેવી છે અને તેમાં શ્રામળની 
વાર્તાકાર તરીકેતી શક્તિ સાર! પ્રમાષણુમાં દેખાય છે. આની સાથે 
સરખાવતાં ચ'્રચદ્રાવતી અતે મદનમે।હતાતી કૃતિઓ ઝાંખી લાગે 
છે. “બરાસકરતૂરી' વાર્તારસમાં આતા કરતાં ચડી આવી છે, પષ્ુ 
“પદ્ાવતી' તેના કરતાં વધારે સારી કલાકૃતિ છે. 

“તંદમત્રીસી' પ્રસિદ્ધ લોકવાર્તા છે. અનેક ચુજરાતી કવિઓએ 
શ્રામળતી પહેલાં તેની ઉપર પોત!નો કલમ અજમાવી હતી. અને 
તે યોગ્ય જ છે, કારષ બ વાર્તાતો ઉદ્દેશ શીલતો મહિમા ગાવાતો 
છે. શ્રામળે આ કૃતિમાં પષુ તેની અન્ય ફકૂતિએની માફક જ પોાતાન॥- 
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પુરોગામીએઓનાં લખાણોને! છૂટે હાથે ઉપયોગ કર્યો છે. સં. ૧૫૦૬માં 
ન્યાયશીલ્ે “નંદ બત્રીસી' કાવ્ય રચ્યું. ત્યાર પછી સં. ૧૫૪૫માં 
નર્પતિએ “નંદ બત્રીસો'ની વાર્તા લખી અતે સં. ૧૫૬૦ માં સંધકુલે 
તેતું અનુકરણુ કર્યું. ત્યાર પછી છેક સં. ૧૭૩૧ માં નિત્યસોમાગ્યે 
ઢાળ ૧૬ અતે *કલષે।ક ૬૪૦૦નું કાબ્ય આ વિષ્ય પર્‌ રચ્યું. સ. 
૧૭૮૩ માં નકલ કરેલ કેઈ અત્તાત કવિનું કાવ્ય પણુ મળી આવે 
છે. શામળ આ વિષય ઉપર લખનાર સોથી છેલ્લ્ષો કવિ છે. તેના 
કાવ્યમાં તેણે સોથી વધારે ઉપયોગ નરપતિની વાર્તાને! કમે છે. 


મદનમે। ઉનાની વાર્તાનું શરૂઆતનું વસ્તુ બિલ્ઠખુ કાવ્ય ઉપરથી 
લેવામાં અ.્યું છે. સ'સ્ઝુત કવિ બિલ્હણે “બિલ્હણુ પ'ચાશ્ચિકા' નામથી 
પ્રસિદ્ધ થયેલુ ૫૦ *લે।કનું કાવ્ય રચ્યું છે, તેમાં દરેક “લેક બયાવે તામ્‌ 
ગેવા શબ્દોથી શ્ાર્‌ થાય છે. તેમાં જે પ્રયૂુયલીલા વષુવી છે તે 
કવિના પોતાના જીવનના એક બનાવ સાથે સબંધ રાખે છે, અને 
કવિનો પ્રૅવસી કાસ્મીમ્તા ક્તિતિપતિનો પુત્રો હતી એમ મનાય છે. 
આ ૫૦ *લોકની આગળ ચુતુસ્સપ્તતિકા નામનું ૭૪ શ્લોકનું એક 
કાબ્ય કોઈએ નડી દીધું છે તેતે 'બલ્હષયુ કાભ્ય' કહે છે. તેમાં 
“પ'ચાશિકા'તે પ્રસગ નીચે પ્રમાણે વર્ણુ વ્યો છે. અણુહિલપુર પત્તત- 
ના રાજ વૈરિસિ'હતે સુતારાથી શ્શિકલા નામની પુત્રી થઈ. તેને 
અભ્યાસ કરાવવા માટે રાકાએ કાશ્મીરી પડિત બિલ્હણુતે રાખ્મે. 
પરિણામે રાજપુત્રી અને બિલ્હખષુ વચ્ચે પ્રેમ થયે!, અતે તેની 
ખખબર્‌ રાશનને પડતાં રાકનએ તેને શૂળી ઉપર ચડાવવાની શિક્ષા કરી. 


જત્ઞાનાચાય નામના જૈન કવિએ આ સ'સકૃત કાવ્યનું ભાષાન્તર 
કર્યું છે, તેમાં શશિકલાતે પાટલુના રા4ત પૃથ્વીચદ્રતે પ્રેમાવતીથી 
ચયેલી પુત્રી કડી છે. આ કાબ્યની ભાષા ઉપરથી તે પરમાં શતકમાં 
લખાયુ હોય એમ કેશ્રવલાલ પ્રુવ માતે છે. શરૃઆતમાં જ કવિ 
“મકરધ્વજ મહિપતિ'ને વદ્નન કરે છે. ૨1ન્‍્નતે શય લાગ્યે! કે કદાચ 
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રાજકુમારી અતે પંડિત વચ્ચે પ્રેમ થાય, તેથી તેણે કન્યા અંધ છે 

એમ પૈડિતતે અને પડિત ડુષ્ઠરાગી છે એવી વાત રાજકન્યાતે કહી 

અતે વચ્ચે પડદો રાખી અભ્યાસ ૨રારૂ કરાવ્યો. એક વખત 
નિરથજ અન્મ થત નજિન્યા થયા ન ર૪ તુર્નારીનિમ્યત્‌ । 
ઝહ્વત્તિરિન્ટ્રવ નિભાછેત દણૃણા ત્રગુજ્ા નહિની ત ચેન ॥ 

એ નંષધનતે “લોક સમજવામાં શશિકલાને મુશ્કેલો લાગી તેનું કાર્ય 


૦ શ, ક 


કવિએ તે અંધ હતી એવું બતાવ્યું ત્યારે ખન્નેની સાચી વાત 
ખહાર આવી અને પરસ્પર પ્રેમ થયે. 


શામળ કવિએ “મદનમોહનતા'નો વાતમાં આ જ પ્રમાણેની વાત 
રાજકુમારી મોહના અને તેના ગુર્ના સંબંધમાં લખી છે; પરતુ 
રૃતે બદલે તેમાં સહાધ્યાયી પ્રધાનપુત્રતે પેમમાં પડને! ખતાગ્યો 
. આટલો! ફેરફાર પણુ શ્રામળે નવે કર્યોઈ છે એમ ન કહી શકાય, 
કોરણુ સ. ૧૭૦૬ માં “રૂપસુંદરકથા' નામનો ભૃત્તબદ્ધ વતો લખાઇ 
છે, તેમાં રૂપાં નામની રાજકુમારીના શિક્ષક વિશ્રષનાથના પુત સુંદરના 
પ્રેમનું વણુન કરવામાં આવ્યું છે. 


હ” હ 


આ વાતનો રાજાને ખખર પડતાં રાન્‍્નખે બિલ્હષુને દેહાંતદ ડની 
શિક્ષા કરી. તે સમયે છેવટની ડચછા પૃછવામાં આવતાં તેણે 
“મથારિ તાત એટલે “હજુ પણુ એ સખ્દદોથી શરૂ કરીતે પચાસ “લે।કે। 
રચ્યા અતે તે ગાઈ સભળાવ્યા. મરણુ સમયે પણુ તે પ્રશ્વરતે ન૭િ 
પણુ શ્રશ્ચિકલાને જ ભજે છે એવી કતિતી ૬ઢતા નેર્ધતે રા'ળએ 
તેની માથે શશ્ચિકલાને પરથાવી દીધી. બિલ્હષુ વિશે આવી દતકથા 
છે. ત્યારે ખાંજ કયા પ્રમાણે તેને રાન્નએ કાઢી મૂકયો! અને ફરતો 
ફરતે! તે ગુજરાતના રા'ની પુત્રી સાથે પ્રેમમાં પડયે એવી કમા 
છે. 'બચાવિ તામ્‌'થી શર થતા પચાસ “લોકે।વાળું કાવ્ય એક અભિપ્રાય 
પ્રમાણે મિલ્હણે અને બીશ્ન અભિપ્રાય પ્રમાણે ચોર કવિએ રમ્યું 
કહેતાય છે. મળ તો આટલું જ કાભ્ય છે. તેના ઉપરથી ગુજરાતના 
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એક વિદ્દાને સંસ્કૃતમાં ઉપર લખેલી વાર્તાનું કાવ્ય રચીને મૃળ કાવ્યની 
આગળ મૂકી દીધુ છે. બિલ્હુયુતું કાગ્ય “બિલ્હુણુ પચાશ્ચિકા' અથવા 
“ચોર પચારશિકા' એ નામથી એળખાય છે. તેની આગળ નવું મૂકવા- 
માં આકેદયું કાભ્વ 'બિદ્હણુકાવ્ય' કહેવાય છે. શામળે મદનમોહનાની 
વાર્તા આ “બિટ્હખુકાવ્ય' ઉપરથી લખી છે; પરન્તુ તેમાં ગુડ્ને 
રાજકન્યાતે! પ્રેમી નદિ પણુ પ્રધાનપુત્ર સાથે પ્રેમ કરી આવનાર 
જેવે।! બતાવ્મે। છે. ત્યારપછી મદન અતે ગુર્‌ના સાહસ ન કરવા વિરે 
ઘણુ પ્રયત્નો આવે છે, તે શ્રામળે જ્યાં ત્યાંથી ભેગા કર્યા છે; પરતુ 
તેમાં રાજકૃમારનો પત્ની પુર્ષતે વેષ ધારણુ કરી તેના પતિનો 
માંથે તે।કરી કરવા રહે છે, એ વાતને નનણીતી લે।કકકયા ઉપરથી 
લેવામાં આવી છે. આ લે।કકથા “દસ્તાવેજ' એ નામે શ્રો મેધાભ્ીએ 
સોરાષ્ટ્રની રસધારામાં આપી છે, અને આ જ વાર્તા ઉપરથી શ્રી. 
ભ. ક. £'કારે “લગ્નમાં સહ્મચ્ય ' નામે નાટક લખ્યું છે. 
વસ્તૃઃ--વાતાનું વસ્તુ નવીનતા વિતાનું અતે કોર્ધપણુ પ્રકારના 
અ!કપ'ક તત્વ 1વનાનું છે. વસ્તુને કેટલેક ભામ આકર્ષક છે, પષ્ 
પછીથી શામળની કઈ સજનતશ્નક્તિ દેખાતી નથી. મદનની સાથે 
મોહના પૂગ્વતે! વેષ ધારખૂ કરીતે નીકળે છે. રાજકન્યા પુરૃષતા વેશે 
કરે છે અને રાખે! પરણે છે, એવી હ૪છીકત શ્ામળનતી ખઅર।મ 
કસ્તમીની વાતફ્‌ અતે બીઃત લેખકની વાર્તામાં પણુ મળે છે. આ 
વાતામાં આડકયાએા, સમશ્યાએ, અતે ખેોધવચને! મોટો ભાગ રોકે 
છે. લિન્દતા વાર્તા માંભળતારાગોને વાર્તા પૂરી થાય તેતી ઉતાવળ 
હોતી નથી, એટલે મહાભારતમાં ૧૮ અધ્યાયનો ગીતા કુરૃક્ષેતનું યુદ્ધ 
યતાં પહેલી આવે અતે રામચન્દ્ર સોતાની શોધમાં નીકળે જેવા 
કાર્યની શરૂઆત થાય તે પહેલાં પ્રકૃતિવગેતથી ભરેલે।--વાંચકાને 
દછટાન્તો, બોધ, માદિતી વ. વિષયોનેો।--તાર્તારસ પણુ વધારે હાવ 
છે. કયાં શુકન સારાં અને કયાં ખરાખ એમ દશાવી લેખક રુકના- 
વલીનું તાન આપે તેથી રૂ5 રું એ જપમાતે। ગાડાંતો અને 


જ શામળનું વાતાચ્રાહિત્ય 


નદ 


વણૂઝારાને! હતે. કલાકની પાંચ માઈલનો મુસાફરી ઉતાવળી ગણાતી, 
એેટલે પછી વાતાતે પ્રવાહ પષ્યુ મંદ જ હોય ને ? 

શામળની સમશ્યાંએ મુખ્યત્વે ત્રણુ પ્રકારની હોય છે $ કેટલીક 
ગણિતના હિમાબ જેવી હેય છે; ખીજ ઉખાષા જેવી હોય 
છે; જેમકે : 

“પગ વિના તે પરવરૅ; સુખ વિણુ ધણું ગાજન્ત; 
“વેત પણુ વળી ર્યાંમ છે; અક્નચક કચત.” 

બીજી *નતનતી સમશ્યામોા ધમિક દતકયાગાનાં કારણા કહે 
છે; જેમકે અમુક ટેવ અમુક વાંડન પર શ્રા માટે ખેસે છે ? તેતે 
જવાબ પાંરાખિક હોય યાતો કલ્પનિક પણુ જેડી દે કેટલીક સમ" 
ક્યામાં બ્રુદ્ધિચાતુય €.ય છે, ત્યારે ઉેટલીક તો છે!કરવાદ જેવી લાગે 
છે. મંકેતનતી ભાષા એ પષ ચમશ્યાને। એક પ્રકારે છે; જેમકે રાજ ગુમારી 
કમળ લપ્તે ખતાવૅ છે કે તેનું નામ પદ્માવતી છૅ. અને પછી ૨।%૪- 
પ્રમાર્તો મરશે લઈ જનાર માલષ્તે ચન્ટન ચોપડતા આંગળીઓ 
વડ તમાચા મારે તેના અથે અમ કૈ ચાંદતી વીત્યા પછી આવને. 
અત્યારે ખામ કરીન અમાનક!માં લરફરે અતે કારખાનાએ માં નવા 
માષ્ુસો લૅતી વખતે તેમનું ખુ'દમમાપન (ટેગ્ટ) કરવામાં આવે છે તે રીતે 
રામળે પણુ સમસ્યા દારા બુદ્ધ માપવાને। પ્રયાસ કશે છે. સ્વયંવરમાં 
પહેલ્લાં રાાવદ્યામાં પ્રવાંણુતા ન્તેવામાં આવડતી, પણુ શામળ સ્તવ'વમમાં 
ખુહદ્ધની પરીક્ષા કમ્વાની પદ્ધતિ બતાવી છે. લેકકેતે તે સમયમાં 
તાન સાથે ગમ્મત મેળવવાનું આ સાધત પપમંટ પડવનો પ્રચાર 
જષ્યાવં છે. શામળ પોત કહું છે કે તેની વાતાંએ “નરનારીનો ચાતુરી” 
-નરનારીનાં ચરિત્ર દર્શાવવા માગે છે. એટલે આ વાર્તાએ|માં ખેધ 
અને આનંદનો સાથે યથાતુરી શીખવવાનો આંડ્યય છે. 

શામળાનતો માટી ફૃતિએ 

“ખત્રોસપૂતળી'નતી વાતોઓતે। મ્રથ શામળ મં. ૧૫૭૭૭ માં શરૂ 

કથે, અને તેતી પરેલો પદર વાતોએ મં. ૧૭૮૫ માં પૂરી કરી, 


શામળની સોટી શુતિઆ મ 


દ્ધ 


યારપછી રખીદાસે તેતે સિહુ'જ ખોલાવ્યો અને ભાકીતી સત્તર 
વાર્તાઓ પૂરી કરવા કહ્યું, તે પ્રમાણે શ્રામળે પોતાનું લેખનકાર્ય 


આગળ ચલાવ્યું અતે બત્રીસમી વાર્તા “મડાપચીશી' સં. ૧૮૧૧માં 
પુરી કરી 


મંતત મત્તર થાંતોતેરે કરવા માંડથમૈ મ્ય 
પંદર વાત પાંચાશીએ પુરણ કીધો પથ 

રશાતર વાત મંભળાવીએ મને મે? મહારાજ 
ઈશ્વર તણી ઇચ્છા પડી શિવ કોપાથી સુજ્નષુ 
સરસ્વતીના શૈવન યક! પુચ્ગ્‌ કયું પરમાણુ 
ગંવત અરાડ દકલોતરે પચાશા પુરણુ હોએ 
અક્ષર અટ્ટઢાર અમરત અધક નાણુ જવલે। કોએ 
વપ્રશ્ચાક મામ શુકલ પહ્લે અક્ંત્રોતિયા ને રવિવાર 
રદ નક્ષત્ર રહેણી શભ કત યોમ એ સાર. 


આ પ્રમાણેુ સ્વ. અંખાલાલ :4તીગએ ફૂાબસ સભાંતી “હસ્ત 
શકિખખિત પૃસ્તકોનતી સવિસ્તર નામાવલી'માં ઉતારો આપ્યો છે, પણુ 
તેમાં ચાથી પ'ક્તિ ખૂટતી લ્લાગે છે. 


આ ગ્ર'થની પહેલી પદર વાર્તાઓ સ્વ. 74ની પાસ સાસ્્રીય 
રીતે મંશેધન કરાવી ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદે ખે ભાગમાં ૭પાવી 
છે. ખાજઈીતી વાર્તાખ7ા આ પ્રમાણે છપાવી નાખવી નેઈએ. આ 
કામતે માટે યોગ્ય વિઠ્દાતો મદ્‌મ.ઝો અત્યારે આપણી પાસ ડીક 
ગંખ્યામાં છે; એટલે આ કામમાં વવે વિલંબ થવા નનેઈએ નહિ. 


પૂ અતે મ૬ત્ત બન્તે દરથી “બત્રીસ પૂતળીની વાતાં' 
શામળતી શ્રેષ્ઠ ફતિ ડરે તેવી છે. તેમાં માત્ર બત્રીસ જ વા્તાએ। 
નથી. આ માળામાં ૧૦૮ વાતાંકુસુમો તો ગણુતરી કરીએ તે 
અવશ્ય મળી આવે. 


કફ શામળનુ વાતાસાડિત્ય 


તેની રચનામાં શામળે ધણી કૃશળતા વાપરી છે અતે વણે 
ભ્રમ તેમજ સમય ખરગચેલ્! છે. 


આવો મહાન મ્ર.થ રચવા માટે કવિને પેરય"ા આપનાર તથા 
તેના જવનતી મર્વ જરૂશ્યાતો પૂરી પાડી તેતે આ કૃતિની પાઠળ 
પોતાની ગ્રકિત ખર્ચવાની નનેમવાઈ ફરી આપનાર મિદેજના લાયક 
લેઉઆ પરેલ *ખોદાસતો! સાહિત્યરસિક ગુજરાતીએ હમેશ્ના 
તગડખ્ય/ બન્યા છે. 


મફતમાં કાળજિદાએ રચેલે! પ્રય નીરખ્યેો તે ઉપરથી આ 
પ્રાફત ત્રથ પોતે ગચ્યે છે એમ શ્રામળ કહે છે. મસ્ત મંથ સિંહઃ 
સન દાત્રિરાકાતો લેખક કાળિદામ હતો એવી પ્રચ'લત માન્યતાને 
આધારે રામળે આ પ્રમાણે લખ્યું હશે, પરતુ સસ્કતમાં જે ચાર 
મહ્ામન અત્રીસી'ના મથે: મળી આવે છે તેમાંથી ઝેકતો લેખક 
£।ળદામ નહતા. તેમાંતી સાંથી પ્રખ્યાત ડતિતે। કતાં કમ કર મુનિ 
હતે! અને તેણ તે મહા ષ્ટ્રો ભાષામાથી મડતમાં ઉતાવુ ઉતું. 
આ ક્ષેમકર “વેતામ્બર પ'થના જત આગા્ય હતા. છતાં શ્રામળે 
સાવ આધાર [વના જ લખ્યું છ એમ ન કહો સકાય. ડ.. બ્વુલરે 
' સિહાસનદાત્રિસૃત્‌' નામની કૃતિની તે।ધ કરી છે તેમાં લૅખક 
તરીકે કાળિદામનું નામ છે એમ નેધ્યું જે. પરતુ એ રંભંધમાં 
આપવામાં આવતે! ખુલાસો! મતે સાચા લાગે છે કે આપણે ત્યાં 
કોઇપણુ સાચ સસ્કત લેખકતે માટે લેખકનું નામ આપવું પડે તેમ 
હાય તો આપણ કળદાસ કે ઝોતું જ બીન્ઝું નામ મૃકી દેતાં. તે જ 
પ્રમાણે સદાંસન બત્ીસી' ના એક ખબીળ્ન ત્રથના કર્તા તરીફે 
વમ્ચચિનું નામ મૂકી દેવામાં આવ્યું છે. અરે, દર જવાની કયાં 
જરૂર છે, અ,પષ્યા કવિ શ્રામળનું નામ જ કયાં અનેક વાર્તાઓના 
કર્તા તરીકે નથી મૂકો ટદેવામાં આવ્યું? આ ગ્રથતે વિકમચરિત 
પણુ કહેવામાં આવે છેં, અને શ્ઞામળ પણુ પોતાની કૃતિતે આ 


શાભળની ખોઢી મુતિએ [ ૨૫ 


નામથી વારવાર ઓળખાવે છે. વળો તે આગળ વધીને તેને 
“પરમારથ પુરાષુ' પણુ કહે છે. 


આ વાર્તાઓને ઉદેશ પરદુઃખભ'જન વિક્રમના ચતિત્રતું 
આલેખન કરી, તેનાં પરેપરકારી કૃત્યો વણેવી શ્રાતાએને પરમાય - 
પરાયણુ જીવનને! માર્ગ દર્સાવવાને। છે. 


પરદુઃખભ્ર'જન રાળ વીર વિક્રમતાં પરાક્રમો વણુવતી 
વાતાએ આપણા દેશમાં ઘણા પ્રાચીન કાળથી ચાલતી આવેલી 
છે. ચુશ્ાઢયે 'ખૃહત્કથા' નામને। વાર્તાઓને મ્રથ પેશાચી ભાષામાં 
લખલે તેના ઉપરથી કાશ્મોરીકવિ સોમદેવે “ કયાસરિત્સાગર * 
નામને પ્રસિદ્ધ અને જગતની વાર્તાઓના પ્રલવસ્યાન જેવો! મહા 
ગરથ રચ્યો છે. આ ત્ર'થમાં “શશ્ઞાંકવતી લ બક'માં ત્રિતિકમસનની 
લાંબી કયા આવે છે. તે ઉપરથી વિક્રમરા”ના પરદુઃખભ'જનનાં 
કુત્યાની વાર્તાએ નીકળો હોય એમ લાગે છે. આ સર્વ વાર્તાઓને 
'સિહાસન દ્ાનિજિકા' નામના વાર્તાસ હમાં ગૂ'થી લેવામાં આવી. 
તેનાં પ્રાચીન મૂળ હજ સુધી હાથ આવ્યાં નથી; પષ્યુ પાછળ લખ્યું 
તૅ પ્રમાણે ક્ષેમકરૈ જયારે તેતે સુંદર કલાયુક્ત ગ્રેષાકારે ગૂ'થી, ત્યારે 
તે ઘણી પ્રાસદ્ધિમાં આવી. ત્યાર પછી ડભોકમાં રામચ સૂરિએ 
સં, ૧૪૯૦માં સેરકૃત પધ્માં ૬૦૦૦ શોકનું “વિક્રમચસિત્ર' રચ્યું. 
તે છપાયું નથી, પણુ ઈ. મ. ૧૮૯૪ મષિિલાલ નભુભાઇએ કરેલો 
તેનો અનુવાદ છપાયો છે. વિક્રમના પંદરમાં સૈકામાં દેવમૂતિએ 
“વિક્રમચરિત્ર' નામનો! વિરતૃત શ્રેથ રચ્યે।. મં. ૧૫૩૨માં ઉતારનામાં 
આવેલે।, એટલે તે પહેલાં લખામૈલે! “વિકૃમકયા' નામતે। ત્રંથ 
મળી આવે છે, પણુ તેના કર્તાનું નામ મળી શક્યું નથી. ઇ. સ. 
૧૮૮૧માં જવાનન્દ વિધ્રાસાગરે 'દ્ાત્રિ'શત્‌ પુત્તલિકા' નામને ગ્રય 
આધુનિક સંસ્કૃતમાં ૨ચી પ્રકટ કર્યો છે, તેતે ખાસ મહત્ત્તતો ગણી 
ગ્રકાય નહિ. 


૨૬ ] શામળનુ વાર્તાસાહિલત્ય 


આ સંમ્રહતે અનેક નામ આપવામાં આવે છે. 'દ્દાત્રિશ્ાત્‌ પુત્ત- 
લિકોપાખ્યાન,' “વિક્રમાદિત્યચરિત્ર,' વિક્રમાદિત્ય સિઠાસન ઠ્દાત્રિ- 
શ્રિકા' વગેરે નામે! જુદા જુદા સંગ્રહમાં વપરાયેલાં ન્નેવામાં આવે 
છે. આ સવ ફૂતિઓ વિશે ચે।કસ એટલું તો કડી શકાય કે તે 
જેો!જ પરમારના સમય પછી લખાઇ છે, કારષ્યુ તેમાં ધારાનગરીને 
ભોજ વિકંમના સિંહાસન ઉપર આરૂઢ ચવા નાય છે ત્યારે પૂત- 
બીએ! તેને અટકાવે છે એવી કયા છે. ભોજ ઇ. સ. ૧૦૦૮ થી 
૧૦૬૦ સુધીમાં યઈ ગયે, એટલે આ વાર્તાએની રચના વિક્મતી 
૧૧મી સદીતા અંતમાં અથવા જ૧જરમો સદીનો શરૂઆતમાં થઇ કશે 
એમ ડહો શ્રકાય. 


ગુજરાતીમાં “સિંહાસન બત્રીશી'તી ન્નૃનામાં જૂની કથા સં. 
૧૫૧૯ માં મલયચડ્રે ૨ચેલી ચોપાઈ છે. તે મેટે ભાગે સંસ્કૃત 
“વિક્રમકયા'ને અનુસરે છે. આ કાવ્ય ધણું ટુ છે. પ્રાસ્તાવિક કથા 
તથા ૨૨ વાર્તાઓને માત્ર ૩૮૫ કડીમાં જ અહોં સમાવવામાં આવેલ 
છે. ત્યાર પછી સં. ૧૬૧૬ માં સિદ્ધસુરિએ અમદાવાદ પાસં ખારેન્ન- 
માં “સિંહાસન ખનીસી'ની ગ્ચના કરી. લગભગ આ જ સમયે 
થાહખુ કવિ મધુસદતે ગધ્યપદ્મમાં 'સિહાસન બત્રોસી' રચી હતી. 
ત્યાર્પછી વાસ વર્ષે સવાલાખ દેશમાં મેડતામાં હોરકલશ્ મુનિએ 
“સિધાસણુ કયા' કીધી. અકખબરતે જેતધર્મતેો બોધ આપનાર 
મહાન ગુજરાતી ધમ'*ગુર્‌ પ્રસિદ્ધ હોરવિજય સરિના પ્રશ્ચિષ્ષ સંધ- 
વિજયે સં. ૧૬૭૯ માં સંસ્કૃત “વિક્રમકથા' નો એક નબળો 
અનુવાદ કર્યા. 


આ પ્રમાણે આ જૂના વિષય પર્‌ શ્ઞરામળના મહા પ્રયાસતી 
પહેલાં અનેક ગુજરાતી લેખક્રેએ પોતાનો હાય અજમાન્યે! હતે. 
જુદી જુદી કે।ટિના લેખકને અતે વાંચકોને આ વિષય આકર્ષક 
નૌવડમે! હશે એટલું તો આ ઉપરથી ચેક્સ કહી શ્રકાય. 


શામળની સોઢી જુતિએ। [ ૨૭ 


આ પ્રમાણે શામળ માટે સામગ્રો તેયાર થઈ ગઈ હતી. તેતે 
ઉપયે।ગ તેણે કેવી રીતે કર્યોં અતે તેમાં તેમને કેટલી સફળતા મળી 
તે હવે જેઈએ. 

તે માટે પ્રયમ પ્રસિદ્ધ સ'સ્કૃત ગ્રંધ “ સિંહાસન ઠ્દાત્રિશિકા' 
લઈએ. 


'સિ'હાસન દા ત્રિશ્િકા'તી જે ચાર સસ્કૃત ફર્ાંતએ મળી આવે 
છે તે મૃળતે રોમન લિપિમાં આપીને તયા તે ચારેનાં ભાષાન્તર સાથે 
સાથે મૃક્ીતે અમેરિકન વિદ્દાન એગર્ટને “હાર્વાડ એરિયે'ટલ સીરીઝ'ના 
રપ૫મા અને ૨૬માં ગ્રથેના મષુકા તરીકે ખે ભ્નાગમાં પ્રકટ કરી છે. 
આ ૫11: 10થ' 5 #તૅ?ટા1(પ1€૩ નો શ્ર યસ શેધનતને। ઉત્તમ નમૂતે। 
પૂરે! પાડે તેવી સારી રીતે તૈયાર કરવામાં આવ્યે છે. 


મળા સ'સ્કૃત ગ્રંથ ધણો નાતે! છે; તેમાં આડકયાએ। બિલકુલ 
નથી; ત્યારે શામળે તો આડક્યાએમાં પણુ આડકયથાગો દાખલ 
કરી છે. મૂળમાં દરેક વાર્તા ટ્ર” છે. કેટલીક તો ટુયકાઓ જેવી જ 
છે. પણુ શામળે એક એક વાર્તાતે ખહલાવી છે, એટલું જ નહિ પણુ 
“વૈતાલ પચવિર્શાત' જેવા પચીસ વાર્તાઓના સ્તરત'ત્ર ગ્રથતે પણ્‌ 
૩ર મી વાર્તા તરીકે આમાં ગોઠવી દીધી છે; એટલે શ!મળતી આ 
મતિ ગુજરાતી વાર્તાસાહિત્યના સર્તવ'ભ'ડાર જેવી ખની ગઇ છે. 
શામળ મૂળ સસ્કૃતમાં આપેલી બત્રીસ વાર્તાઓને વળગી રલ્યો નથી, 
તેણે અનેક નવી વાતાએ। દાખલ કરી છે, અને કેટલોક મૃકી પષુ 
દીધી છે. વળી ખાધ અતે સમશ્યાના સંખ્યાબંધ ૭પ્પા અત રેહર। 
તેણે વચ્ચે વચ્ચે છૂટથી મૂકી દીધા છે. 

સિ'હાાસનદ્દાત્રિશ્રિકાની સંસ્કૃત વાર્તાએની સાથૅ શ્ઞામળની 
વાર્તાઓને સરખાવવાથી આ ૯કીકત વધારે સ્પજુ યશે. 

મંસ્કુતમાં પહેલો પૂતળીની વાર્તા આ પ્રમાણે છેઃ ભે!જ રાન્ન 
વિક્રમના સિ'હાસન ઉપર આરે।હણુ કરવા જય છે ત્યાં પ્રયમ પૂતળી. 


૨૮ ] શામળનુ વાર્તાસાહિત્ય 


કહે છે: “હે ૨1”ન, વિક્રમ જેની ઉપર દષ્િ નાખે તેને હન્નર, જેની 
સાથે ખેલે તેને દસ હ”નર, જેની ઉપર પ્રસન્‍ન થાય તેને એક કરોડ 
સાનામહેોરેનું દાન કરતો. તારામાં આવી ઉદારતા હોય તો તું તેના 
સિ'હાસન ઉપર ખેસે. ' 

શામળ તો આવો વાર્તાને વાર્તા જ ગણે નડિ, એવાં વાક્યે 
તેતી વાર્તાઓમાં ઠેર ઠેર આવ્યા જ કરે, પણુ તેમાંથી કેપ્તતે તે 
વાર્તાતું મહતત્ત આપે જ નહિ; એટલે અહીં સરખામણીતે અવકાશ 
નથી. તો ત્રીજી વાર્તા લ#એ. સંસ્કૃત ગ્રથ કહે છે :--વિકમ રાન્નએ 
યસન કર્યો તે માટે રા”નએ ભાહ્મણાને નિમંત્રષું આપવા મોકલ્યા. તે 
પ્રમાણે એક શાહ્મણુ વરૃષ્યુતી પાસ ગયે1. વરૃણે નિમંત્રખૂ સ્વીકાયું 
અને પ્રસન્ન ચઈ તેતે દ્રશ્ય, અન્ન, લશ્કર અને વસ્રાલ'કાર એમ 
જુદી જુદી બાબતો આપે તેવાં ચાર રેત્તા આપ્યાં; પષ્મુ આ ભાહાષ્યુ 
પાછે! ફર્યો ત્યારે દક્ષિષ્ા તો અપાપ્રં ગઈ હતી એટલે વિકમે તેને 
આ ચારમાંથી એક રત્ન જ માગી લેવાનું કહ્યું. થાલમણે કૃડુંબતી 
સલાક લેતાં પિતાએ દ્રવ્ય, પત્નીએ અન્ન, પુચ્રે સેન્ય અતે પુત્ર- 
વધૂએ વસલ કાર આપનાર રત્ન સાગવા કક્ું. સ!હ્મણે પોતાતી આ 
મૂઝવણુ ભરેલી સ્થિતિ વિક્રમને જષાવી, એટલે વિક્રમે ચારે રત્ને! 
આપા તેની મુશ્કેલોએ। દૂર કરી દીધી. 

શામળ ૧૩ મી વાર્તા તરીકે આતે મૂકી ધણી લ'બાવે છે. 
મૂળમાં સમુદ્ર નિમ'ત્રણૂ સ્વોકારી લે છે, પમુ શ્રામળ તે। ભ્રાહ્મણુ 
અને સાગર્‌ વચ્ચે લડાર્ઈ કરાવે છે. ભાહ્મયુ વિકમ પાસ પાછે! “નય 
છે. વિકમ દેવદેવોએનું આરાધન કરે છે મોડું યુદ્ધ થાય છે અને 
તેમાં સાગર હારી જવ છે એટલે તે પાંચ *ત્તો આપે છે. કુડુંમનાં 
ચાર્માણુસે ચાર રત્નો માગી લે છે; પખુ ભ્રાહ્મણ્‌ બીયારે। માગ્યા 
વિનાને1 ૨હી જય છે, એટલે શ્ઞામળ મોક્ષ પદવો આપનાર પાંચમું 
રત્ન ઉમેરે છે, અતે તેતી માગણી તેના પિતા પાસે કરાવે છે, સારે 
બહાષ પોતે દ્રભ્ય આપનારુ' રતન પસંદ કરે છે. 


શામળની સોટી રૃતિઓ [ ૨૯ 


મૂળમાં કામધેનૃતી વાર્તા ર૬ મી પૂતળી કરે છે, તેને ર૨રમી 
વાર્તા તરીકે શામળ મકે છે. મૂળ વાર્તા ધણી ટૂ'કો છે. વિક્રમની 
પરીઠ્વા કરવા પદ્દે કામધેનુતે મોકલો. વિક્રમે કાદવમાં ખૂચી ગયેલી 
અતે વાઘ જેતે ખાઇ જવા તૈયાર ઊભો હતો તે ગાયને વરસતા 
વરસાદમાં આખી રાત બચાવી તેથી ઇંદ્ર પ્રસન્ન થયે! અને વિક્રમને 
કામધેનુ આપી, કમે તે ભરાહ્મણુને દાનમાં આપી દઈ તેનું 
દારિઓ્ કાપેયું. 


શામળે આ વાર્તામાં ધણું ઉમેર્યું છે. વિકમ વાધ વાધણુ અને 
વાધનાં બગ્યાં માટે પોતાની જત, પોતાતી ઓ અતે પુત્રતે ભોગ 
આપવા તયાર થાય છે. વળી ષ્રાહ્મયુને પણુ રાજપુત્રો પરણુવી છે, 
જેતી રારતોમાં ઇદ્દાણીતે હાર, શેષતાગતી આના કાનની ઝાલ અતે 
બત્રીસ લક્ષણાનું માથુ' ન્નેઈએ. આ ખધી શરતે પૂરી પાડી વિક્રમ 
ભ્રાહ્મણુને રાજકન્યા સાથે પરણાવે છે. 


અહીં જ મતે ખાત્રી છે કે શ્રામળની વિજ્િષ્ટતા ત્રાતાઓને 
સમકનઈ જરે. શામળ લગ્ત વરધેડા અતે નાતવરા-પ્રચુર ચુજ- 
રાતીઓને। કવિ છે, એટલે એને કહી તેવી લૃખી વાતોથી સંતોષ થાય 
નહિ. લગન વિતાની તે વળો વાત કેવી ? સંસ્કૃતમાં આવાં પરે।પકારનાં 
કૃત્યાની ટ'કો ટૂ'કો વાર્તા આવે છે, પણુ શામળ તે! રોતે તો શું પહુ 
રક અને તિબેળ એવા ખધાને પણુ સાધારણુ આ નહિ પણુ કામર્‌" 
દેશની કામિની, કામિની નહિ પણુ મહારાણી સાથે પરણાવો દે છે. 


સિહાસનઠ્દાત્રિશ્ચિકા અથવા વિક્રમચરિત, ભેોજપ્રબંધ, વેતાલ ' 
પંચવિશ્રતિ, અને કથાસરિત્સાગરનો વાર્તાએને! ઉપયોગ પથુ તેણે 
કથ છે. વળી સંસ્કૃતમાં લખાયેલી કૃુતિએ ઉપરાંત શ્રામળે આ 
ગ્રથમાં :તે સમયનો નણીતી અતે અત્ય'ત રસિક લે[કકથાએ!. 
પણુ ગૂંથી લીધી છે; જેમકે પંચદડ, લક્ષમુદ્ધિ, ચ'દતમલયાગરી, 
સાધવાંનલની વાર્તા વગેરે. 


મ ફુ મ 
“૩૦ ] શામળનુ' વાતાસાહિત્ય 


યામળના પુરેોગામીએએ વિક્રમ ર1? વિશે પંચદડ વગેરે 
છૂટક વાતો લખી હતી, પણુ તેતા વિશેનો સમમ વાર્તાસામમ્રોને 
એકત્ર કરોને હજુ સુધી કેઈ કવિએ મૃકો ન હતી. શ્વામળે આ 
પ્રમાણે કયું, એટલું જ નહિ પષુ તેણે તેનો સાથે ખીજ અતેક વાર્તા- 
ઓતે ગૂ'થી દીધી. આ સર્વાતે| પરિચય અહોં આપી ચ્રકાય તેમ 
નથી. પણુ શ્વરામળતે યોગ્ય ન્યાય આપવા માટે તે વિશે થોડી ચર્યા 
તો કરવી નેઈએ. 

શ્ઞામળે “બત્રોસ પૂતળો'નો વાર્તામાં 'પંયદ કની વાર્તા'તે પાંચમી 
વાર્તા તરીકે મૂકો છે. 

“ પ'ચદડ 'તી વાર્તા કોઈ સમ્કૃૂત “ સિહાસત દ્પત્રેશિકા 'માં 
નથી. તે જ પ્રમાણે તેના કે'ઈ ગુજરતી રૂપાન્નરમાં પયુ તે માલૂમ 
પડતી તથી કોઇ અત્તઃત જૈતકવિકૂત 'પંચદ દાત્મક' વિકેમયરિતમ્‌' 
નામનું સંસ્કૃત પુઃતક પંડિત હીરાલાલે છવાવ્યું છે, તે શ્રામળવી 
વાર્તા સઃથે ધણું મળતું આવે છે. મં ૧૫૫૬માં 'પચઃ$ ચતુષ્પડી' 
કાય રચાયું જે ઈ સ. ૧૬૩૨ ના બુંડ્ડેપ્રકાશતા ફેયબરીવા 
એકમાં હપાયું કે. આ ત્રથતા કર્તાતું નામ જગુાયું નથી નરપતિ- 
એ સં. ૧૫૪૪ મા પંયઃડતી વાર્તા લમી.૨ આ બત્તે કફૃતિખોતી 
સાથે પષુ રા'મળડી કૃતેતે ધણું સામ્ય છે, અ૮ટ'રમી મદીડી 
શરૂઆતમાં લબ્વિરયિએ અતે મં. ૧૭૨૭માં લદ્દપી૯લમે પણુ આ 
વિષયતી વાતા લખી. શ્ામળે પોતાતી કૃતિમાં નરપતેતો વાતાંતો 
ઉપયોગ સૌવી વધારે પ્રમાણુમાં કમે! હોવ એમ લાગે છે. 

અધંતારા નામતી ર૬ મી પૂતળી “ માધતાનળની વાર્તા ' 
કહે છે. આ પ્રેમવર્તા જૂના વખતથી જ આપણા દેશમાં પ્રસિદ્ધ 
છે. “માધવાનલયાં ર્ત્ર 'તી સંસ્કૃત ફા'તે ગધ અતે પધમાં લખાયેયી છે. 
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1. ક અબાલાલ નની થો ફાર્મસ ગ્રુજરાતી સસાનાં હસ્તલિખિત 
પુસ્તકોની સવિસ્તર નામાવલિમાં આ સાલ આપે છે, પણુ મો. ભોમીશાલ 
સાંડેસરા “ચામળ'માં સ'. 1૧૫૬૧૬ ની સાલ લખે છે. ' 


'શામળની સોટી મુતિએ [ ૩૧ 


ગુજરાતીમાં સોથી જૂનું કાગ્ય આમોદના કાયસ્થ કવિ 
ગણુપતિએ સ. ૧૫૯૪માં રચ્યું. ર૫૦૦ દુહાનું આ લાંબુ કાવ્ય 
પોતે “મયણુપુરાણુ' (મદનપુરાષુ) ઉપરથી રચ્યું એમ કવિ કહે છે. 
કવિએ આ કાબ્ય માત્ર ૧૪ દિવસમાં જ ૨શ્યું હતું હતાં તે તેને 
અત્યત રસિક બનાવી કાઢે છે. 


આ પછી થોડાં વષે-સ. ૧૬૧૬ માં કુશ્લલાભ નામના 
જેત કવિએ “ માધવકામકુદલારાસ ? રચ્યો! છે. સ્વ. હરગોવિ'દદાસ 
કાંટાવાળાએ તે કકડે કકડે “ સાહિત્ય ' માસિકમાં પ્રકટ કર્યો છે. 


શ્ાામળે “બત્રોસપૂતળી'માં ૨૬ મી વાર્તા તરીકે માધત્રાનલની 
કથા કહી છે. આ વાર્તા ધગી ટૂક છે અતે પહેલાંતી ખે ગુજરાતી 
ક્તિઓની સરખામણીમાં નિર્માલ્ય લાગે છે. ગષ્ુપતિએ, માધવ 
અને કામકુડલાઃમે લમ કર્યા પછી બાર માસ સુધી જે 


“રતિમ્તિના રમ માણીઇ, રતિરતિના ફલ આહાર; 

રતિરતિ વેષ વિશેષ, રતિરતિન! શિષુમાર' 
તેનું રસિક વણુન વિસ્તારથી કયું છે. 

ક્ષામળતી આતી પછીતી રછમી વાર્તા 'લક્ષખુહ'તી છે. આ 
વાર્તા ધણી જૂતી છે. પચતત્ર અતે હિતોષદેશ્રમાં ચ્રતખુદ્રિ, 
સહસખુદ્ધિ, લક્ષબુહ અતે કેડબુદ્ધિ નામના ચાર ભાઈખોની વાત 
આવે છે. આ ટૂ'કી વાર્તાનો જ આધાર લકને શામળે બગૂ। પ્રસંગે 
લોકકયાઓમાંઘી લઈન બહલાશ્યા છે, લોકરૃચિતે અનુકૂળ થવાની 
શ્રામળતી શક્તિનું આ વાર્તાતે સસ્કૃત વાર્તા માથે સરખાવવાથી 
વાચકોને ભાન યપ્ય કે. આ ચાર ભાઈઓને માટે તેમનો પિતા 
મરતી વખતે ચાર રત્તો મૂકતો ગયે! હતો તેમાંયી શ્રતખુહ્ધિએ એક 
ચેરરી લીધું હતું. વિક્રમ ૨1'ન પાસે તે ન્યાય મામવા આવ્યા ત્યાર 
૨1જ પરીક્ષા કરવા ત્રણુ વાર્તાખા કહે છે, અતે છેવટે સાહસ ન 
કરવા વિશે સકતે આ ત્રમુ ભાઈઓ ત્રણુ દરાંતા આપે છે. એ 


૩૨ ] શામળતું વાર્તાસાહિત્ય 


રીતે આ વાર્તામાં ૪ આડક્યાખોા શ્વામળે મૂષી છે તેમાં કેટલાક 
કામભેોગના પ્રસંગો આવે છે તે બાદ કરતાં આ વાર્તાતી અટપટી 
અતે ચતુરાઈ ભરેલી રચના પ્રશ્નસા માગી લે તેવી છે, 


યામળની બત્રીસીમાં “ મડાપચીસી'તી વાર્તાતું મૂળ સંસ્કૃત 
“વેતાલપ ચવિ'શતિ' છે. 


આ વાર્તાસ્રહ ધણો પ્રાચીન છે, અને 'પચતત્ર'તા જેટલે! જ 
' તે હિદ્માં અતે હિ'દતી બહાર પ્રસિદ્ધ છે. ક્ષેમેન્દ્રની “બૃહત્‌કથામંજરી' 
અને સોમદેવકૃત “કથાસરિત્સાગર'માં તેતો સમાવેશ્ર કરવામાં આવેલે। 
છે, અને સ્વત'ત્ર પુસ્તક તરીકે પણુ તેનાં ખે સસ્કરણા મળી આવે 
છે, તેમાં શ્રિવદાસતી ગધપધમાં લખાયેલી પૃતિ વધારે સારી છે. આ 
વાર્તાએ હિ'દતી અનેક લાષાઓમાં અવતાર પામી તેના ખૃણેખૂણે 
ફેલાઈ ગઈ છે. ઈ. સ.તી અઢારમી સદીવી ગ્રરૂઆતમાં જયપુરનરેશ્ર 
સવાઇ જયાસહની આનઝ્તાથી સુરતિ મિશ્રે તેનો વજ'ભાષામાં અનુવાદ 
કર્ચા હતો. ત્યારપછી લલ્લુલાલે ૪. સ. ૧૮૦૫માં તે પ્રચલિત 
હિ'દીમાં ઉતારી. ઈ. સ. ૧૮૩૪માં કલકત્તામાંથી કાલીકૃષ્ણે અને 
૪. સ. ૧૮૫૫માં બાર્કર્‌ અતે ૪સ્ટવિક્રે તેના ઇંગ્રેજ અનુવાદો 
પ્રકટ કર્યા. તે બન્નેના આધાર ઉપર દર્શાવેલ લલ્સુલાલનું દિ'દી 
પુસ્તક હતું. 

સદાશ્ચિવ છત્રેએ ઈ. સ. ૧૮૩મમાં તેતું મરાઠી ભ્રાષાન્તર 
કર્યું, જેનો અંપ્રેજી અનુવાદ કિ'કેઇડે છેક ૧૯૨૧માં કર્યો. 


આ સર્વા પ્રમૃત્તિખઓાતી સરખામણીમાં ચુજરાતી કવિસાની 
પ્રશત્તિ ગવપ્રદ છે. સોથી નૂતી ઝ્ુજરાતી કૃતિ ' વૈતાલપંચવીસી 
સ. ૧૬૧૯માં દેવશીશે લખી. ત્રી. જગજીવન દયાળજી મેદીએ 
સંશોધન કરી તે પ્રકટ કરી છે. તે દુહા અતે ચોપાઈમાં લખાઈ છે 
અતે વગ્ચે વચ્ચે જાશીતા સંસ્કૃત શ્થેક્ઠા ભ્રાષાન્તર કર્યાં વિના 
એમના એમ જ મૂકી દીધા છે. તે પછી ગદ્ષમાં જે ટુ' અતુવાદ 


શામળની સોઢી મૃતિએ [૩૩ 


થયે! છે તેમાં સંસ્કૃત *લેકેનું પ્રમાણુ ષણું વધારે છે. ત્રો. મોદીના 
મુસ્તકમાં આ કૃતિ પણુ આપવામાં આવી છે. આ ખન્તે ફૂતિએઓ 
“થાસરિત્સાગર'ની વેતાલપંચવિ'શતિતી વાર્તાએ। ઉપરથી લખવામાં 
આવી હેય એમ લાગે છે. “કયાસરિત્સાગર' પ્રમાણે જ આની પહેથી 
સાત વાર્તાઓને! ક્રમ પણુ છે. ક. સ. સા. ની ૮ મી વાર્તા અહીં 
૨૩ માં મૂઝવામાં આવી છે તેને લીધે ત્યાં સુધીની વાર્તાએતે! કેમ- 
સ“ખ્યાંક મૂળના કરતાં એક એજે એ પ્રમાણે રલ્રો છે. તે સિવાય 
બખીન્ન પણુ થોડા ર્‌ેરફારો છે, પરતુ છેવટની ૨૪ અને રપ મી 
વાર્તાએ પાછી ક્રમમાં અને વિષયમાં પણુ સંપૂર્ણ રીતે 'કયાસરિત્‌- 
સાગરને મળતી આવે છે. 


આની સાથે સરખાવતાં શ્રામળની વાર્તાએમાં ધણે ફેરફાર 
નનેવામાં આવે છે. તે સવ ન્નેવાનેો અહીં અવકાશ નથી, એટલે 
થોક નમૂનારૂપ દૃણાંતો જ આપીચ્ા. 


“વેતાલપંચવિ'શતિ'તી બીજ વાર્તા મદારવતી શ્વામળતી 
મડાપચોશીમાં આવતી નથી, પષુ શ્ઞામળે તેને “અખોલા રાણી'તી 
વાર્તા ( સિ'હાસનખબત્રીસીની વાર્તા ૬ દ્વૌતી ત્રીજ આડકયા ) તરીકે 
મૂષી છે. આ સબંધમાં શ્રો. ભોગીલાલ સાંડેસરા લખે છેઃ “આ 
કૃતિઓમાં જ ખીજ વાર્તા ભ્રાહ્મમુ કન્યા મંદાર્વતીની છે. તેની 
સાથે શ્રામળકૃત સિહાાસનબત્રોસીમાંતી અખે!લલા રાણીની આડકયા 
અજબ સામ્ય ધરાવે છે. મન્દારવતીને જેમ ત્રણુ વર્‌ પરષુવા 
આવે છે, પણુ કન્યા મરી જતાં ત્રણેમાંથી એકે પરણી ચકતો નથી; 
સવમૈગે મંત્રપ્રયોગ મળતાં મન્દારવતી જીવતી ચતાં તેતે પરણુવા 
ત્રણેને કજિથૈ। નમે છે. વતાલ વિક્રમ ર।ન્‍નતે સાચો! કોણુ એમ 
પૂછે છે અને ઊડી નય છે. શ્રામળતી કૃતિમાં વિક્રમ ૨।?ન અખેો।લા 
રાણીના હાથી ઉપર ખેસાડેલ વૈતાલને આ પ્રશ્ન પૂછે છે; અબોલા 
રાણીને મોનત્રત તોડવું પડે છે વગેરે.' (કવિ જ્ઞામળ). પણુ આમાં 
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કાંઈ અજખ ચવા જેવું નથી. શ્રામળે પોતાની કયાએા અને આડ- 
કથાઓ ગમે ત્યાંથી લીધી છે અને તેણે મૂળનું તો માત્ર ખોખું જ 
લીધું છે. તેમાં વાર્તાએની સંખ્યા મૂળના જેટલી રાખી છે અતે 
જટલીક કથાઓ પણુ લીધી છે, પણુ બીજું ખધણેં પોતાની રીતે જ 
પોતાના તરફથી મૃકયું છે. તે પ્રમાણે “અબોલા રાણી ની વાતામાં 
પષ્મુ તેણે કયું છે. શ્રામળે “અખોલા રાણી'નતી માત્ર આ ત્રોજ 
આડકયા જ નહિ પણુ ખીજ આડકયા પણુ “વેતાલપંચવિશતિ'તી 
વાર્તા ઉપરથી લોધી છે. રાજપુત્ર અને પ્રધાંનપુત્ર બન્તેએ શોકરતી 
આગળ જઈ કમળપૂકળ કરી. પછી રાજકુમારી ઉપર પ્રસન્ન યણ 
રિવે તેમને સજીવન કર્યા, પણુ રાજકુમારીનો ભૂલથી માથાં બદલાઈ 
ગયાં. વૈતાલ વિક્રમને પૂછે છે કે : 'આઓ કેની ? પાણિ ગ્રહષુ કરનારની 
% મસ્તકવાળાની ? અને કિક્રમ જવાબ આપે છે કૈ માયાનો. તે જ 
પ્રમાણે અખેલા રાણી પણુ શ્ામળનો વાર્તામાં ઉત્તર આપે છે. 
આ વાર્તાની પહેલી આડકયા પણુ આ જ પ્રકારની, એટલે કે ગંયુકત 
પ્રયાસના છેતુવાળી છે. તેમાં ચાર મિત્રા મળી પૂતળીમાંથી એક 
આતે ઉત્પત્ર કરે છે. “તે ઓ કોનો? એવા વૈતાલના પ્રકાતા 
ઉત્તરમાં વિક્રમ કહે છે “જેણે ધડી તે તેતે! પિતા, વસ્ર કર્યાં તે 
ભાઈ અતે જવ આપ્યો તે પશ્વરનો તુલ્ય ગણાય. પષ્ુ જેણે ધરેણું- 
રૂપી પલ્લું આપ્યું તે તેના પાતિ ગણાય.” 'તુતીનામા'માં બરાબર 
આવી જ વાત આવે છે, પણુ શ્વામળે તેના ઉપરથી નહિ પરતુ કોઈ 
સંસ્કૃત વાર્તા ઉપરથી-કદાચ વેતાલપૈચવિશ્તિના કેઈ સંસ્કરણુ 
ઉપરથી આ વાર્તા લીધી હરે, કારણુ આ પ્રકારનો વાર્તા ્મંસ્કૃતમાં 
પણુ અતેક સ્વરૂપમાં મળી આવે છે. શ્રામળે પોતે મડાપચીશીમાં 
૨૧ મા વાર્તા કહી છે તે આવી જ છે. એક સલાટે એક પૂતળી 
ધડી, તેને ખી#નએ વસ્ત્ર! અને ત્રોનએ અલેકારે સન્નવ્યાં, ચાયાએ 
તપશ્ચર્યા કરી સજીવન ખનાવરવી. શ્ઞામળ કહે છે કે તે વરે 
અલંકારો કે પલ્લું આપનારને. શ્રામળની “મડાપચોશીતો' પાંચમી 
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વાર્તા સોમદેવની “વૈતાલપંચવિશ્વતિ'ની પાંચમી વાર્તા ઉપરથી જ 
લખાઈ છે. સોમદેવે એ કન્યાનું નામ સોમપ્રલા રાખ્યું છે, પણુ 
ઉપર લખેલ ખે ચુજરાતી અનુવાદકે। તેને મંદારવતી જ ડહે છે. 
તેનું એક રાક્ષસ હરષ્યું કરી “નય છે અતે ત્રણુ માણુસે। મળીને તેને 
પાછી લઈ આવે છે. ત્તાનીએ તેનું ઠરણુ કરી જનારનો ભાળ 
આપી અને ર્થવાળા ખડ્ગમધારીતે યાં લઈ ગયે! જેણે હરણુ કરનાર 
રાક્ષસતે માર્યો. હવે કન્યાને કે!થુ વરે ! વિકમે જત્રાબ આપ્યે। કે 
ખડૂગપાણિ. શામળે ત્રયુ ને ચાર ઉમેદવારે ખનાવ્યા છે, અને 
ચોથે ગુપ્ત ભંડારે।!ને «નણી શકે છે, વળી તેણે એવે નિ'ગુંય 
આપ્યે। છે કે કન્યા તે! જેણે બનાવી તેને વરે. કારષું એક વાર 
નનખ્યા પછી બધું થઇ ગ્રાકે, પણુ જપ્યું જ ન હોય તે! કાંઈ જ 
યચઈ શાકે નદ. 

આને જ મળતી વાત તેણે તેતી પછીની છઠ્ઠી વાર્તા તરીષ્રે 
કછો છે. ચર વૈદે મળીતે એક રા'ને! રોગ મટાડે છે. પહેલાએ 
રગ પારખ્યો, બી'કનએ ઔષધ નકો કરી આપ્યું, ત્રી'નએ તેની 
વનરપતિ એળખા અતે ચે(થાએ તે તેયાર કર્યું શામળ કહે છે 3% 
શાગપરીક્ષા કરી તે કાલો, કા? દીર્ડે માગે તો સહુ સંચરી શકે. 
આ વાર્તા શ્રામળનો સ્વત-ત્ર હોઈ શ્રક્ે, કારણુ તેમાં માત્ર “ણીતી 
સંસ્કૃત વાર્તામોનું નબળુ' અનુકરષણુ જ છે, જેવું તેણું ૨૧ મી 
વાર્તામાં પષ્યુ ઉપર દર્શાબ્યું તેમ કયું છે. 

' અખોલલા ચગી ની ચોથી ચારે આડકયા સંયુક્ત પ્રયાસના 
હેતુ ઉપર રચાયેલી છે. તેમાંથી ત્રણુ વિશે પાછળ કહેવાઈ ગયું છે. 
ચોથી વાર્તા આંધળે અતે પાંગળો! એકમેકની મદદથી રાજકન્યાની 
સાથે મંગળ ફેર ફર્યા તેવી છે. શામળ કહે છે કે કન્યાનો પિતા 
પાંગળા, કારણુ આંધળે તા માત્ર અશ્વતા જેવું વાહન જ હતે. 
 શઔડાપચથૌશીનતી નવમી વાર્તા નર નામ તજનારી નારી છેવટે 
ચાર વરને કેવી રીતે વરી એ કહે છે. 
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એક પહેર એક જષ્યુ ધણી, બીને ભાઈ ને બાપ; 
પતિત્રતા એ પ્રેમદા વેદ પ્રુરાણ્‌ ૭પ. 
આ જવયવ'તી એવી પુર્ષદદેષિષરી હતી કે તે 


પુરૂષ નામ ચોખા નવ જમે, પુરૂષ હોંગલા શું નવ રમે; 
યુરૂષ નામ નવ પહેરે હાર, મોગરો, કેવડો સીમલ પાર; 
પુરૂષ પલંગ ઉપર નવ સુવે, પુરૂષ અરૌસે મુખ નવ જુએ: 
પુરૂષ લે।ટે પાષ્ય્ી નવ પીએ, પુરૂષ નામ લેતાં મન ખીએ. 


આવી પ્રુરૃષદ્દેષિષ્રી નાયિકાએ ' કથાસરિત્સાગર ' માં પણુ 
મળી આવે છે; જેમક્રે મલયવતી, જે પોતાતી દાસીએ માંરદ્રેત 
પુરુષોને મારી નંખાવતી. પણુ “ વેતાલપઃચવિ'શતિ? માં આ વાર્તા 
સાથે સામ્ય ધરાવતી એકરે કથા નથી; એટલે શ્ામળે તે નવી ખન।- 
વીને મૂકી હેય તેમ લાગે છે. ર 


“ કથાસરિત્માગર' માં વેતાલે કહેલી ૮ મી વાર્તા મી. જગ- 
જવન મે!દીએ સંપાદન કરેલી ગુજરાતી વૈતાલપચીસીમાં ૨૩ મી 
તરીકે આવે છે. શ્ામળ તેને ૧૮મી તરીકે મૂકે છે. આ ત્રણમાંથી 
કથાસરિત્સામરની વાર્તા સોથી સારો, તેથી ઊતરતી “ વેતાલપચીસી ?- 
ની અને સૌથી ઊતરની શ્રામળની છે એમ મને લાગે છે. વાચકે 
સરખાસણુી કરો ૨યાકે માટે તેએને નીચે આપું કક. 


વિષ્ણુસ્વામી નામના ણાહ્મણે યસ માટે કચ્ઠપ લાવવા પોતાના 
ત્રષુ પુત્રોતે મોકલ્યા, પણુ પોતપોતાની સુકોમળતાની પ્રશ'સા 
કરતા તે ત્રણમાંથી એકે કચ્ઠપતે અડકવા તેયાર થયે। નહિ; એટલે 
સો ન્યાય માટે રાજ પાયે ગયા. પહેલે જે ભોજનચ'ગ હતો, તેતે 
જ્ઞાતમાં મુડદાંતી વાસ આવી. તપાસ કરતાં માલૂમ પડયું કે તે 
સ્મશ્ાન પાસેના ખેતરનો ડાંગ2ના ચો ખાર્માથઘી બનાવ્યા હતા. ખીક્ન 


૧. હિંદીમાં ચણ આને કમ ૨૩ છે. તે બતાવે છે કૅ હિંદી અને 
ગુજરાતી લખનારાખા એક જ સ'સ્કૃત મૂળને અનુસર્યા હશે, 
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નારીચ'મને વિછ્ુલ્લતા શી ચમકતી શતશ્રેષ્ઠ સુંદરીમાંથી બકરાની 
વાસ આવી; અને તેતે નાનપયુમાં બકરીના દૂધ પર રાખવામાં 
આવી હતી એમ જણાયું. ત્રોન્ન ૨ાય્યાચગતે સાત સુંવાળાં ગમાદલાં- 
માંથી પણુ કાંઇક ખૂશ્યું અતે તેતો સોળ પડયે; અતે તેતું . કારણુ 
સોથી નીચે આવી ગયેલો વાળ હતો એમ માલૂમ પડયું. આ ત્રણુમાં 
છેલ્લો સૌથી પહેલે આવે, કારણુ તેના સ'બ'ધમાં નતૂડ ચાલો રકે 
તેમ ન હતું. ખીન્ન ખે તો! સાંભળેલી વાત પરથી પષુ ખોલી શો, 
પણુ ત્રોજનના તો. શ્રોરે ક્રેમળતાની સાક્ષી દેખી રાકાતી હતી. 

“કયાસરશિત્સાગર ' ની આ વાર્તા ગુજરાતી અનુવાદમાં 
નીચેના ફેરફાર સાથે દેખાય છે. ગોવિદ નામના ભ્રાહ્મયુતે ચાર 
પુત્રા હતા તેમાંથી એક મરષુ પામ્યો એટલે તેણે યત્ત કર્યો. તે 
માટે કચ્છપ લેવા બાકીના ત્રષુ પુત્રો ગયા. બાઈની વાત ઉપર 
પ્રમાણે છે, પણુ તેમાં વિગતો આપી નથી, જેથી વાર્તા દ્રોઝી લાગે 
છે. શ્રામળ આમાંયે એકતે! ઉમેરો કરો પાંચ “ચગે તું પચ 
રચે છે. વધારાના ખે તે આસનતચ ગ અને જનચંગ, જનચંગે એક 
આ ધોખીને ત્યાં ઊઠરી હતી એ શેધી કાઢયું, કેવી રીતે તે 
સામળ કહેતો નથી. અને આસનચંગને મખમલના આસન નીચે 
પાંચ ગજ નીચે હાડકું હતું તે ખૃચ્યું, અને તેતે જ શ્રામળે પ્રયમ 
પદવી અપાવો. 

આને મળતી ખીજી કથા આ જ સંત્રહમાં છે તેને આતી અણુ 
માવૃત્તિ કહી શ્રકાય. “ કયાસરિત્સાગર' માં તે વાર્તા ૧૧ મી જે. 
“ઉૈતાલપંચવીસી ' માં ૧૦મી અતે શામળમાં ૧૪મી પ્રથમ મ્રંથમાં 
રાજની ત્રણુ રાણીએ માંથી એક જે સાંખેલાનો અવાજ સાંભળી 
મક્ત યઈ તેને પ્રથમ સ્થાન આપવામાં આવ્યું છે, કારણુ તેણે તો 
દૂરથી સાંભળ્યું, ત્યારે બીજી બે જે અતુક્રમે કમળથી ધાયલ યઈ અને 
ચંદ્રકિરયુથી દાઝી તેમ સ્યૂલનાં ગ્રરીર તો! ઇજનાં કારણે સાથે સીધા 
સંપક માં આવવાં હતાં. બીના પ્રથમાં ર”નએ હાયમાં કમળ આપ્યું. 
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તેના વજનથી રાણીને પમ લચકાઇ ગયે! એટલે! ફેરફાર છે, જયારે 
શ્ામળે તો રાજને ત્રણુતે બદલે સાત કોમલાંગીખ7ા પરષાવી છે. 
પણુ તે સાતેમાં પ્રયમ સ્થાન છેલ્લી જેણે ' શરતણે સૃણ્યું ' તેને જ 
શ્રામળ આપે છે. પરતુ શામળે ત્રયુતી સાત કરો તેયો વાર્તાતે 
રસ વષ્યેો! નથો પષુ ધટયે છે. 
એક ને તો કિરયુ અડયું, ખીજીતે અડીયું ખુ€; 
ત્રોજીતે પંખો ખડથૈે।, ચે।થોને પગ ભોમ. 
પાંચમીને પૃષ્પે પચી, હઠટ્ટોખે ખાધે કષુ, 
એેક સાતમૌએ શ્રાણે સૃણ્યું' એને વડે વિવેક. 
આમાં શ્ામળે ઉમેરેલો બીજ અતે ચે।!ષોતી સુકામસતાની રાત 
સાંભળવા જે છે. બીજીને એક જલતું રીપું ખડયું એમ્લે તે 
તણાતા લાગી, અવે ૭ટ્ટોએે ખપયખમતેો એક કગુ ખાધા તેયી તેવું 
પેઠ ચડયું. હવે, આતે તો ૬41 પગુ કઝ ખાડાવી શકાય ? 
આં પ્રકારતી કે।મલનાં દર્શાવતારો વાતોએ! હિદમં'થો નીકળી 
એશિયાના પશ્રિમન! દેમેઃમાં થર્ડ યુમપમાં પહોંચી ગઈ છે અતે 
તેનાં તરેડત?હનાં રૂપ'-તરો જુડી જુડી માષાએઃમાં મળો ખતે છે. 
તેમાંથો માત્ર એક 7૪ દટત આપીમ્ર. એક કામવામીખે પોતાતી 
દુર્દશા વખ વતાં કહ્યું: મારી દાસોતે હે મારા માથા] સયો બરાબર 
પાડવાનું કહું છું, પશુ એક દિવસ તેગ એક બાજૂ બે ત્ર'ગુ વાળ 
વધારે રાખ્યા, તેથો મારો ડેક દે. મહતા સુડી મરેડામૈકી રહી '. 
(વળો સામ્ય જુખે। “પરિશિષ્ટ ૨' માં) 
શ્રામળતી પડેતો કથા અત્ય બન્ને મંમપ્રડેમ! પગુ પહેત્તો જ 
છે. “ દશકુપાર્ચરિત ' માં આતે મળી તીચે ખાપેલ્ી “તિત બયડી'તી 
વાર્તા છે. 
, . સયુરામાં એક વિલાસી યુવાત વસતો! હતે. તેસે પરદેશી 
ચિત્રકાર પાસે . ઉજજવિતોના વચુઝારા અનન્ત#રતિ -પાસે અદ્દભુત 
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સો'દ્યવતી પત્ની તિત'બવતીતું ચિત્ર જેયું. તુરત જ તે તેના પ્રેમમાં 
પડયે. ઉજજયિનતી જઇ તે સ્મશાનના રખેવાળ તરીકે નેકર રજ્રો; 
અને નિત ખવતીને તેના પતિનો રોગ મટાડવાનતે બહાને પોતાની 
પાસે ખોલાવી તેના પગનું ઝાંઝર કાટી લોધું અતે તેની સાયળ પર 
વિશળના આકારને જખમ કર્થ. છેવટે તે ડાકણુ હોવાયો ગ્રખભક્ષભુ 
માટે સ્મશાનમાં આવતાં તેણે તેતે ત્રિશૂલ માયું હતું અતે તેનું ઝાંઝર 
કઢી લૌધું હતું એવું કહેર કરી નિત ધવતીતેો! તેના પતિ પાસે તે 
(યાગ કરાવે છે આ પ્રમાણે અસહાય બતેલો આ સુંદરી છેવટે 
તેનું શરણું સ્વાકારે છે. આ વાર્તા પષ્યુ એશિયા અતે યુ રોપની 
અનેક ભાષામાં અતતાર પામો છે. 

પષૂ શ્રામળની મહાન કૃતિ “ ખત્રીમપૂતળી ? વિશે ઘણું કયું. 
એટલે કે તાઓને તે વાંચવાની ભલ્લામમુ કરી દં આગળ ચાલીશ્ચ. 

અને દવે મારે રા!મળતી એક જ કૃતિ તિશે કહેવાનું બાકી 
રહે છે; સુદાબહેતેરો. આ ફૂતિ શઃમળે લખી ન હોત તો! સારું 
થાત એમ કવિ નર્મદાશ કરે લખ્યું છે. ત્યારે આપથશ્યા . અત્યારના 
ગેક વિવેચકે અભિમાય દર્શાગ્યો છેઃ છું તો આવું પુસ્તક જરૂર 
બાળી નાખુ | પખૂ આ વિવેચકબંધુ જેત્રા ઉત્સાકોએ ધારે કે 
આ ગુજરાતી રૃતિતે બાળો નાખવામાં સફળ થાય, પણુ આતાયોએ 
ચડી જાવ તેવાં નવાં નવાં પુસ્તકો આપણુ ભાષામાં લખાતાં ન્ય 
છુ એટલું જ નહ, પચુ પાઠય પુસ્તક બની શૉખવામયૈ પણુ જાય 
છે તેનું સું ? 

અતે ધારા કે આવો બધી જ ગુજરાતો કૃતિઓ ખાળો નાંખી, 
પણુ ખોકેશોયો કૃત ડેકેમેરાન, બાલ્ઝાકનો ડોલ સ્ટોરીઝ અતે એરે- 
બિયન નાઇટ્મમાં પણુ આં પ્રકારની સંખ્યાબંધ વાર્તાએા મળો 
આવશે, તેનું શું ! હકીકત એ છે કે આ ન્નતનું સાહિત્ય એક સમયે 
માખા. જગતમાં' લોકપ્રિય હતું. સુદાબહોંતેરોને લોકપ્રિયતા અત્યારે 
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ધટો છે, પણુ “ ચુજરાતના લેકે સુડાબહેતેરીની વાતોને ધણા 
ચહાય છે, એવું ધણેક ઠૅકાણેયો સાંજળી ' ૪. સ. ૧૮૬માં યુનાઈ- 
ટેડ કપતીએ તે છાપી હતી. આપષખુ। એક અત્યંત સ્વસ્થ અભ્યાસી 
અને આ વિષય ઉપર ખોલવાના અધિકારો સ્વ. અંબાલાલ જાનીએ 
આ વાર્તાઓના સંબંધમાં અભિપ્રાય આપ્યો છે : ' નવીન સંસ્કરખયુયી 
આ વાર્તાએ પ્રકટ કરવા જેવી છે.' સમાજશ્રાઅનના અભ્યાસ સાટે 
આ કૃતિ ઉપયોગી છે એમ કહી કેટલાક વિવેચક્રેએ તેની તર્ટેથુ 
કરી છે. તેમાં ધણું તથ્ય છે, પણુ મતે લાગે છે કે સામાન્ય વાચક 
મારે આ વાર્તાનું મુખ્ય આકષણ સમાજશ્ચાઅ્ની સામમ્રી નથો. 
પત્ની પતિને છેતરીને સ્વચ્છ'દે વત છે તેમાં વાચકને જે રસ 
પડે છે તેનું કારષુ મૂખ પતિ પ્રત્યે ઉત્પન્ન થતું હાસ્ય છે એવે! 
પણુ એક અભિપ્રાય છે. પરતુ મતે તે પણુ બરાબર લાગતે! નથી. 
આવી વાર્તાએમાં પતિ મોટે ભ્રાગે સૂચિત પાત્રના જેવો હોય છે. 
તે ખાસ દૈખાઈ આવતો નથી એટલે તેમાં હાસ્યરસનતે1 સંભવ નથી. 
વાચકે આકષાય છે તે તો પતતીનૌ ચાલાકીથી. ગુમચરનો ચાલાકી - 
થી જેવી રીતે અર્તાચીન વાચક્રા મોહ પામે છે તેના જેવી જ 
પરિસ્થિતિ આ વાર્તાઓમાં પત્નીની છે. તે જે ચાલાઝીસરેલો 
યુક્તિપ્રયુક્ત અજમાવે છે તે જણુવામાં વાચક્રાોતે રસ પડે છે. 
ગ્મેટલે એમાં અનૌતિતે! વિજય ગવાયો છે માટે તે લોકપ્રિય છેઃ 
એમ કહેવું તે મતે અયોગ્ય લાગે છે. 

આમ છતાં શ્રામળની ' સુડાબણોૉંતેરી ' નો પ્રચાર સામાન્ય 
વાચક્રોમાં તેના અસલ સ્વરૂપમાં થાય તેની ઠું વિરૃદ્દ છું. “ કવિ 
કમળ ભટ્ટની બનાવેલી અસલી સુડા અહેતેરીની વાર્તા મેટી' 
ઝેવા લાંબા નામથી ઓળખીને જે “વાર્તાના શોખિતે' સાહેમે! 
ભ પુસ્તક વાંચે છે, તેમનું સુખ્ય આક્ષણુ મે ઉપર દર્શ્ાગ્યું તે 
શ્રાતુરી નથી, પણુ આશભરિત્ર છે. કવિ દલપતરામે લખ્યું છે કે શેક 
નેન સાધુને કોઈએ પૃષયુઃ કે અમદાવાદમાં ભેવાલામક સ્મળા કમાં 


“શ્રામળની મોટી મુતિએ [ ૪૧ 


જે, ત્યારે તેણે “અંજન ગ્રલાકા, સ્વામીનારાયણુની હવેલી, કાંમ્રિયું 
તળાવ તો ન્નેવું નહિ કેોઇએ' એમ નકારાત્મક જવાબ આપ્યે।, 
જેથી ફરવામાં યતી હિ'સામાં પોતાની ભાગીદારી ચાય નહિ. 0 જ 
પ્રમાણે શ્રામળ પણુ નરી વિજરી વિધ્ાતે નામે કામુક ઓપુરૃષોના 
સ્વચ્છદાચારની ઝીષુાર્મા કીણી વિગતો આપે છે, અને કહે છે કે 
'આ તો ખધાં નનેખમ ભરેલાં ખામલાં, એમાં ચાલાકી *ેઈ એ. એવી 
વિન્નરીની ચાલાકી હોય તે ભલે નરી આચરે, અતે વળી છેવટે 
ઉમેરે છે કે એ રરતો તો પાપને છે, નરકનેો છે. તે પછી જે 
રસ્તે જવું નથી એનો વિગતવાર માહિતીની જરૂર જ શી ? 


એટલે શ્રામળનો આ કૃતિ ભાષાના, સમાજશ્ઞાઅના, વાર્તા- 
શ્ાસ્મના વગેરે વિષમે।ના અભ્યાસીએ માટે ભલે તેના અસલ 
સ્વરૂપમાં, અને તે પણુ અત્યારના જેવા રેહિયાળ નહિ પણુ સાર 
રૂપ ર ગમાં છપાય, પરતુ માત્ર વાતાંરસની ખાતર વાંચનારાઓ 
માટે તેનાં હલકાં સચતો છોડી દઇને તેમાં રહેલી ચાતુરી જ વાર્તાનું 
મષ્યબિદુ રહે તેવી રીતે સુલભ બનાવવી ન્ને્એ. 


શ્ામળની આ વાતાઓ તેશે માત્ર સંસ્કૃતમાંથી જ લીધી નથી. 
એ જમાનામાં પ્રચલિત આચકિત્રની સર્વ વાતોમાંથી પસંદ કરીને 
તેણું આ સ'મહ કશે છે. એક સમયે આંખા જગતમાં આ નાતની 
વાર્તાઓ લે।કપ્રિય હતી. પરતુ એકની એક વાત કહેત્રામાં લેખક 
પરત્વે ઘણે! ફે૨ પડી નય ષે એવું અહીં પષુ બન્યું છે. શ્રામળનો 
ધણી વાર્તાઓ ડેકેમેરોનમાં પષ્ઠુ મળી આવે છે. અતે એ બધાનું 
મૂળ વળી પંચતંત્ર અને કથાસરિત્થાગર જેવી સસ્કૃત્ત કૃતિએ હોય 
છે. તે સર્વને। તુલનાત્મક અભ્યાસ ધણો રસિક વિષય છે. તે માટે 
ભહો' એક જ .દછાંત બસ ચશે. 

'પંચતંત્ર'માં દેવશ્ર્મા અતે આષાઢભૂતિની વાર્તા છે. દેવરાર્માએ 
પોતાને દાનમાં મળેલાં કીમતી વશ્તા વેચોને ઘણે ' દ્રવ્ય ભેગું કર્યુ 
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હતું, આ ગર્થ તે પે।તાની ગાંટે જ રાખતો હતો. આષાહમૂતિ નાયતેો 
ધ્રૃતત આ દ્રવ્થી આકર્ષાઈ તેતે શિષ્ય બન્યો. બન્તે ન્તત્રાએ 
નીકળ્યા ત્યાં શિષ્યતે મથ સોંપી ગુર્‌ નાહવા ગમે. રસ્તામાં ખે 
ઘેટા લડતા હતા તે જેવા તે ઊભે! રલ્રો. લેટાએ અત્યત જુસ્સામાં 
આવી છૂટા પડી પડીતે માથાં અથડાવતા હતા, તેથી ત્યાં લોહીનું 
આભે ચિયું ભરાયું હતું. એક શિયાળ તે ચાટવા ગયું, પણુ બે 
દૈટાએની વશ્ચે ભીંસાઇને મરણુ પામ્યું. એ નઈ તે ખોલ્યો ? 
“ શિયાળ ધેટા જુહ્દમાં.' પાછે આવી જુએ છે તો શ્રિષ્ય ન મળે, 
એટલે તે આગળ ખૉલ્યે।: “ આષાઢથી દું અનણુ.' લુ ટાયેભે 
દેવશ્ર્મા એક પટવાતે ત્યાં રાતવાસો! રહો ત્યાં વળી તેણે ત્રોજું જ 
કોતુક ન્નેચું. પઢવો દારૂ પીતે આવ્યો ત્યાં તેણે પોતાની ઓને 
સણુગરાઇને બહાર જતી ન્નેઈ, એટલે તેતે યાંભલા સાથે ખાંધી તે 
સઈ ગયે. થોડીવારે એક બાંયજી આવી જેણે તેની જગ્યાએ બંધાઈ 
તેને છૂટી કરી, પટવો 4ગ્યો અતે થાંભલા સાથે બાંધેલ ઓનું 
નાક કાપી પાછે! સૂઇ ગયે. પોતાની જગ્યાએ પટવાની આને ખાંધીને 
ધાંયજ પોતાને ધેર ગઈ. ત્યાં તેના પતિએ ક્રેથળી માગતાં તેણે 
માત્ર અસરો ફે કયે. ચીડા૪તે ધાંયક્નએ અગ્રાતે। તેની પર ધા કયે 
એટલે 'નાક કાપી નાખ્યું ૨ [' કહી ધાંયજખએે રડારોળ કરી મૂકી. 
ધાંયજાને ૨1જ્સેવક્ે શૂળીએ ચડાવતા હતા ત્યાં જઈ દેવરર્માએ 
રાહ પૂરે કર્યો : 

શ્રિયાળ વેટા જુદ્ધમાં, આષાઢથી હૂ' અન્નણુ; 

તેમજ નાપિત પત્નીએ, હાથે જહેરી હાણુ- 

શામળે પટવાતે બદલે રજપૂતને મૂકયો! છે, પણુ ફેર એટલે! જ 
નથી; તેણે [૦૯૫૮ ૫૬૦૯ ના કારશુરૃપ દેવક્યર્માને જ ઉડાવી 
દીધો છે. આનું જ નામ કભાની ખાતર કલા ! અને પ'તત્રમાં છે 
તે નીતિની ખાતર કલા? ન નાને. 


શાસત્રની સોટી કૃતિએ। [ ૪૩ 


શામળના કરતાં આગળ નય છે * જહાંદાસ્શ્ાહની વાર્તા 'ને 
લેખક. તેમાં તે અનીતિની ખાતર કલા જેવું દેખાય છે. એક શ્રાહ્મશું 
ચ!૨ વેદ ભણીને ઘેર આભ્યે ત્યારે તેની કુલઢા પત્તીએ તેને કલું 
3 પાંચમો ઓચરિત્રને! વેદ ભણીને પછી ધેર આવે. ચ્રાહમણુ તે 
ચાલી નીકળ્યો, અને ચાંર આઝએ!ખે તેતે પા પા વેદ શીખન્યા. 
પછીની ખધી વાત શ્રામળના જેવી જ છે. આટલા આગળ કરેલા 
ઉમેરામાં .લેખકને। ચાર અત્યત ખીભત્સ વાતાએ। દાખલ કરવા 
ખીજ કોઈ ઈરાદો લાગતો નથી. 


ડેક્રમેરાતના સાતમા દિવસની આઠમી વાતાં આતે મળતી છે. 
મને તે આ સર્વમાં શ્રેઇ લાગે છે. એક આ પોતાના પગના 
અંગૂઠા સાથે દેરી બાંધી તે ખારીમાંથી ખહાર લટકતી રાખતી 
અને તેને પ્રેમી તે ખે'ચતો. એક દિતસ પતિ તે નાણી ગયે। અતે 
પોતાના પગે તે દોરી બાંધી દીધી. તે ખેંચવામાં આવતાં પતિ 
બહાર પ્રેમીતી પાછળ દોડમૈ[. અહોં પત્તી “નગી જતાં તેણે અન્ય 
સ્રોતે પોતાની જગ્યાએ ગોઠવી દીધી. પતિએ આવીતે તેને ચે।ટલે 
કાપી નાખ્યો અતે પછી બાઈના પિયરિયાંને તેડી લાભ્યે. દરમ્યાન 
પત્તી અહો' ગેવાઇં ગઈ હતી અને આ દારૂડિયો કોઇનો ચોટલો 
કાંપી આવ્યો હશે એમ ઠંસાવતાં તેને મુશ્કેલી નડી નહિ. 


આ પ્રમાણે ખીર્ના દરાંતા આપી શકાય; પષુ હવે દું માડું 
વ્યાખ્યાન પૂરૂં કરીશ્ઞ. 

પણુ શ્રામળની વાતાએ। વિશેનું આ વ્યાખ્યાન પૂરૂં કરતાં 
પદેલાં મારે તેના સંબંધમાં વાર'બાર્‌ દશ્ચવવામાં આવતા એ ખે' 
અભિપ્રાયોની ચચા ટૂ'કામાં કરવી જેઈએ એમ મતે લાગે છે. 
જ્ઞામળની વાર્તાઓમાં સુધાર।નતું વાતાવરણુ છે અને શ્રામળ મેટે 
સુધારક હોય એવી મતલબનું પ્રથમ સ્ત. ગોવધનરામે તેમના 
(૫5૬81૦21 0063 ૦ ઉપવઢઇત માં લખ્યું. શ્રી. દી. ખ: 
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ઝવેરીએ આ અભિપ્રાય ]/11€5૬013€8 માં ઉતા્થા અતે ત્યાર પછી 
ત્રો. મૃતશી વગેરે સવ' લખનારાષ્મરાએ તે સ્વીકારી લોધે। . હેય 
એમ લાગે છે. પર'તુ ગ્રામળનાં પાના તાતન્નતની દરકાર રાખ્યા 
વિના પરણે છે એ શું શામળની પોતાનો સ્ત્રતત્ર કલ્પના છે? 
તેણે તો જૂના ગ્ર'થામાં જેવું જેયું તેવું લખ્યું. એટલે આ માટેનો 
યશ્ન કે અપયર્ા જે કહીએ તે મૂળ સંસ્કૃત લેખકને ભાગે ન્ય છે. 
દશ્યુમાર્ચરિત, વેતાલર્પંચવિ'શતિ, શજુકસપ્તતિ, કથાસરિત્સાગર, 
પંચતંત્ર વગેરે વાર્તાગ્ર'થામાં જે મતનું સામાજિક જતન આલેખવામાં 
આવ્યું છે, તેવું જ શ્રામળનો વાતાએ।માં પણુ સ્નાભાવિક રીતે જ 
દેખાય છે. શામળના સમયમાં સંસારસુષારાને ખ્યાલ ન હતો એ 
કહેવાની પષ્યુ જર્‌૨ નથી. છતાં શ્ઞામળનાં પાત્રો! નાતક્નતનો પરવા 
કર્યાં વિના અતે માબાપની મરજી વિરૃદ્ધ લમ કરે છે તેની પ્રશ્ન'સા 
બહુ કરવામાં આવી છે ત્યારે પૂછ્યા વિના રહી શ્રકાતું નથી કરે 
આ સુધારક વીરે અતે વીરાંગનાનું વય કેટલું છે! પુગ્ષતું ખાર 
અને ઓનું અગિયાર. 


મને લાગે છે કે શામળે તો મુખ્ય ઉદ્દેશ ૨ જનને! જ રાખેલે।. 
ઊડતો ક.ષ્ડતો ધોડે! દાખલ કરીતે શોમળે વાયુયાનની આગાહી કરી 
અથવા મૉંમાં ગૂટી મૂકવાથી પુરૃષમાંથી આ્રો બતે છે અતે માંન- 
સરોવરમાં નાહવાથી પુરૃષત્વ પ્રાસ થાય છે એ પરથી શ્રામળે 
-ળતીય રૂપાન્તરની આગાહી કરી એમ કહેવાના જેવું જ અયુક્ત 
શામળતે સુધારક કહેવો! તે છે. ર 


શામળે સરનો નિ'દા કરી છે તેમાં પુરોગામી જેત સાધુએ નાં 
લખાણાનૌ જવાબદારી મને લાગે છે. 
આ અતે આવા બી”, પ્ર“્તે_| વિગતવાર ચર્ચા કરવા 
ચૈગ્ય છે, પણુ છું તો અહોંથી જ અધૂરું મૂછીને મારા ભાષશુને પુરું 
થ્યું માનીશ. ! 
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ત્રી. પ્રસન્ન વકઉે આ યાદીનાં કતુ'ત્વ વિશે શક! ઉપળનવી” 

છે. તેમણે લખ્યું છે, ' હતે ખરી ગમ્મત તો! એ છે કે રા મળે આ 
છપ્પો એની કઈ વાર્તામાં કે બીજે કયાં લખ્યો છે તેતી ક્રેઈને' 
ખખ્ર જ નથી.' કદાચ આ ઇપ્પો શામળતે। છે જ નહિ. દલપતરામે, 
હે!પ વાચનમાળા માટે કેટલીક કવિતા તો રચો આપેલી, તેમાં થામળાદિઃ 
કવિને નામે, પોતે જ કેટલાક ૭૫૫ રચેલા એવી હ૪જીકત સ્ત. ડૉ. 
આનંદશ'કર છ્ુવે નોંધી છે. જુએ! દિગ્દર્શન પૃ ૨૭૦, અતે ૨૮૨ ની' 
પાદતાંધ. આ છપ્પા હોપ વાચનમાળાની ૭ મી ચોપડીમાં છપાયે। 
છે, બીજે કયાંય એને। પત્તો નથી. હાપ વાચનમાળામાં પોતે રચેલાં 
કાભ્યો, દલપતકાવ્ય ભામ ૨ માં કવિ દલપતરામે આપ્યાં છે, તેમાં 
ન્તે કે આ છપ્પા નથી. કવિ, પોતે એ બાખતમાં પોતાનું કતૃ્'ત્વ 
પ્રકટ કરવા નહિ ઇચ્છતા હેય. ' ( બુદ્ધિપ્રકાશ, જુલાઇ-મપ્ટેમ્બર 
૧૯૪૩ ) અહીં અને તે પછીની પ'ક્તિઓઆ જે અહીં લીધી નથી 
તેમાં ત્રી. વઝીલ ડો. આનંદશ્ચ કર્‌ બવતી જે નાંધ ઉપર ભાર મૂકે 
છે તે નીચે પ્રમાણે છે: “ શામળની એકાદ ખે કવિત! નમતા રૃપે 
મૃક્વામાં ખાધ ન હતે, પષ્)ુ આંમાંનાં કેટલાંક નવાં રચીને મૂક્યાં 
છે.' આ પાદતોધ જે લખાણુ માટે મૂકવામાં આવે છે તે નીચે 
પ્રમાણે છે: * વળી, પ્રાચીન ગૂજરાતી કવિતાને પણુ જૂની હોપ 
વાચનમાળામાં અન્યાય ચાવ છે. અતે તેથી* “ અગમ્ય પરીક્ષા, '' 
“ સમશ્યાપૂતિ 7” “ ઠ્વિઅર્યી દોહરા” અતે “ અન્તળ*હિર્લાપિકા ” 
જેવાં ટ્રકી લીટીનાં ગઘતે કવિતાને નામે આગળ ધરી કવિતાના 
ઉચ્ચ નામને અપમાન કયુ છે.' અહો ડે. ધ્રવે શામળના નામે 
દલપતરામે કવિતા લખીતે મૂ છે એજે અર્થ નીકળી શ્ઞકતો નથી. 
તેમણે 'તેથી' આગળ ફૂદડી મકી નીચે તોંધ મૂફી છે એટલે 
“ આમાંનાં કેટલાંક ' એટલે “તેથી' ની પછી ગણુા।ાવેલાં એમ સમજી 
શકાય, ૨૭૦ મા પૃછ ઉપર “ શિવપૃરાણુ સમર્ય ' વગેરે પ'ક્તિએ। 
આપી છે તે ઉતારીને તો ડો, ધ્રવે આટલું જ લખ્યું છે : ' એ 
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પષકતિએોા પણુ વાચનમાળામાં || !' આવી ગલગચિનત પક્તિઓતે 
કવિતાના નમૂના તરીકે મૂકી છે તે શામે ડો. ધુવની ટીકા છે, તેના 
ઝતૃત્વના સંબંધમાં નહિ. આમાંની જામળતા મોની યાદી જ છે, 
કાભ્ય નથી. તેની સામે વિરોધ બતાવવા એ ખરાબર છે. પણુ શ્ર 
યાદીની પહેલાં જ ક્ષામળનેો જે પરિચય આપ્યા છે તે પક્તિગોા 
પષ્યુ સુડાબદંવેરીની સોળમી વાર્તામાંથી જ છે. કેટલીક ખીજ 
વાતોમાં પથુ આવે છે અને આવે! પરિચય તો એક દરે ધણી વાર આવે 
છે; એટલે તેના કત ત્વના સંબંધમાં ચકા દર્શાવવી તે યેગ્ય નથી. 

ઉપર દ૬શ્ાંગ્યો તેનો અભિપ્રામ પોતાને હોવા છતાં એવી 
શામળતી એકાદ ખે કિતા નમૂના રૂપે હોય તો પણુ ડો. મવ ચલાવી 
લેવા તેયાર છે, પણુ એ ન્નતની નવી બનાવેલી નહિ. આટલે! જ 
હેતુ ડો. ધ્રુવના લખાણુને। મતે લાગે છે. આ કાબ્ય ઉપર દર્શાગ્યું 
તેમ “ સુડાબફ્ાંતેરી' ની સે!ળમી વાતાંતા અંતે આવે છે અને 
દલપતરામે ત્યાંથી લઈતે તે હોપ વાચનમાળામાં મૂક્યું છે, પમુ ન્યારૈ 
તેમને આમ કહેતરામાં આવે છે ત્યારે તેતા જવાબમાં ભરી. વડોલ 
આથી ઊલટું જ માને છે. તેમણે ઉપર દર્શાવેલા જ ત્રેમામિકના અંકર્મા 
આગળ જતાં લખ્યું છે : ' શ્ઞામળના કછેતવાતા એ છપ્પાનું પાઠાંતર 
શ્રી. નટવરલાલ દેસાઇ માકેડેયપુરાખુતા પ્રાસ્તાવિક નિતેદનમાં તોધે છે, 
તેમાં મુખ્ય કૅર છેલ્લી પ'ક્તિ, ' વાયુતે વશ્ન છે તરષૃ, તેમ શ્રામળ 
કવિએ કરી' ને બદલે “ પ્રાસ્તાનિક મથ રચ્ચા ધષા શૅભા એ 
શામળ તણી ” છે. આ પાઠતર સુડાબફંતેરીનો તેમનો પાસે છ. સ. 
૧૮૫9૬ અને ૧૮૮૭ લીથે। પ્રત છે તેમાં સે ળમો વાર્તામાં છે ...શ્રી. 
દેસાઇ, મતે તા. ૨-૨-'૪83તા ખાનગી પત્રમાં જમુ'વે છે કે આ 
પાઠાન્તરવાળા છપ્પો પણુ શ્રામળને લામતો નવી કદાચ ગુમાન 
બારોટ કે ક્રેઈ બીજાએ પાછળીથી ઉમેર્યો હેય. એમતો પાસેની 
લીથેો પ્રત દલપતરામના ઉત્તર વષતી છે તો ભેતા ગંપાદકોએ કલિ 
દલપતરામરચિત્ત હપ્પો'જ શ્રમળરૂન માનતી છ.પ્યો નહિ ફેમ# 
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શ્રી. નટવરલાલ દેસાઈ પાસેની સુડાબહોંતેરીનો લીથે! પ્રત પૂર્વેની 
૧૮૭૫ ની હે।૫ વાચનમાળાનો સાતમો ચોપડીની છઠ્ઠો આજૃત્તિ 
ચુ. વ. સે।.. માં છે, તેમાં એ છપ્પા પૃ. ૧૪૨ ઉપર છે તે પડેલાંતી 
પણુ એક આજૃત્તિ ત્માં છે જેનાં શરૂઆતનાં પાર્નાએ ફાટી ગયાં 
હોવાથી તારીખ નભી શ્ચકાતી નથી. એટલે એ લીથે! પ્રતમાં એ 
ખપ્પો પ્રક્ષ્્ત હોવાનો સભવ દું કલ્પું છું તે નિરાધાર નથી એ 
સમન્નશૅ.' મારા કામ માટે છેલ્લી થીટીના પાઠાંતરતી ચયાંમાં 
ઊતરવાનો જરૂર નથી, પણુ મે એજ પાઠ સ્વીકાર્યો છે તે તો 
વાચક્રો નઈ શ્રદ તેમ છે શામળનતો જ આ ઉપ્પો છે તેના સમ- 
ચનમાં ૧૮૭૫ પહેલાંની કે!ઇ સુદાબડૉંતેરીની નકલ રૂ કરવામાં 
આવે તોપણુ જે તે વાથનમાળાની પ્રયમ આજૃતિ કરતાં જૂતી ન 
હેય તો શ્રી. વકીલને તે સ્વીકાય* ખની શાકે નહિ, નહિ તો સુડા- 
ખહોંતેરીનો આજૃત્તિ અમટાવાદ મધ્યે યુનાઈટેડ ક'પનીએ પોતાના 
પ્રેસાં ૧૮૬૩ ઈ. સ માં છાપી તેતી સોળમો વાર્તાને અંતે પણુ 
પ'ક્તિએ મળે છે ખરી. માટે તે દણિથો આતો વિચાર કરીએ. હોપ 
વાચનમાળા રચવા માટે ઈ. સ. ૧૮૫૮માં કમિટી નીમવામાં આવી 
હતી; અતે તેણ વાયનમાળા તેયાર કરી પુસ્તકો પ્રકટ કરવા માંડયાં, 
તે પ્રમાણે ૧૮૬1 માં ૭મી ચોપડી છપાઈ જેમાં આ છપ્પા છે; 
એટલે તેનો પહેલાંના સમયનો સુડાખડોતેરીનો હાયપ્રતાોમાં આ 
પૅંક્િતએા છે કે નહિ તે જેઈએ. તો ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના 
સંત્રહની નં. ૧૦૭ નો હાથપ્રતમાં ૧૬ મો વાતાંતે છેડે અતે નં. 
૬૬ર્‌ માં ૧૪ મી વાતાતે અંતે છે. નં. ૧૦૭૪નો હાંથપ્રત લંહિયા 
ગોાવિ રામની લખેલી છે અને લહિવા ગોતિદરામ પાસે ગુ. વ. સો. 
એ ઈ. સ. ૧૮૫૧ માં લખાવેલી અનેક હાથપ્રતોમાંની તે એક છે. 
ન. ૬૬ર્‌ ની હાથપ્રત અક્નરોતો મરોડ ભાષા તયા કામળો નોેતાં 
બરણી “ની લાગે છે. તેમાં જે લખાણુ છે તેતે જ મળતું લખાણ 
ફાળ'સસભ્રાનો ચુડાબફોંતેરીની ૧૪ મો વાતાને અવે છે. 


પરિશિષ્ટ ૨ 
59૯ સાથે સરખાવે :--- 


ક્ોમલાંગી 
દેરાણી જેઠાણી ખાંડે ધાન, મે સાંભળ્યું તું કાને કાન. 
મારા પિયુતે પૃછું ગેમ, “ર ખાય ઇ જવે કેમ! 


મે ચૂ'ટી ચંપાની કળી, દમ મહીને પેચૂડી ટળી. 
માંરા પિયુતે પૃછું એમ, ખડ વાટે છં જને કેમ! 
મારે માથે ફૂલતે! દડા, મેં નનણ્યું પાણીતેો બડે. 
મારા પિવુને પૃષું એમ, પાખી ભરે ઈ જીવે જેમ! 


ઈ મસૂતી'તી કમળ પથાર, કમળ પથારથી લપસ્યો પગ. 


ષ્જ્ઠ 


ભાથે પડયાં ભંભેોલે। પડયે, 
મારા પિયુતે પૂછું એમ, મોજડી પેરે ઈ જીવે કેમ ! 


ખડી સાકરને શેરો કર્યો, સાત ફેરા મે' ઘીમાં તળ્કે, 
તોય મુજને ગળે રીથે, 


મારા પિયુતે પૂછું એમ, ખીચડી ખાય ઇ જીવે કેમ! 
મે પે્્યા”તાં હાર તે ચીર, તોય મારાં છેોલાથુા ડીલ, 


મારા પિયુને પૂછું એમ, નડાં પે'? ઇં જીવે કેમ! 
હાથમાં દેર દે!ડયા જાય. ખભે ધોસરં તાણ્યા નય. 


' મારા પિયુતે પૃછઠું એમ, ગાડાં હાંકે ઈ જીવે ડેમ! 


(રહિયાળી રાત, ભા-૪--શ્રી. ઝવેરચંદ મેઘાણી ) 


